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Holozsvaár. aug. 15. 

(H. S.) A ,Sürgönyű egyszerre egész tü- 
zetesen, egész erővel fordul nekünk, mintha a 
pesti és általában a királyhágón tuli közvéle- 
mény sikertelen bombázása közben hirtelen 
most jutott volna eszébe ama sokat vitatott, 
s nem is egészen alaptalan tétel, hogy tulaj- 
donkép – nemecsak hadműtani, hanem politi- 
kai szempontból is — Magyarország kulcsa 
Erdély ! 

Egész vezérezikk batteria dörög tehát a 
budai várfokról a „Kolozsvári Közlöny, mint 
na passivitas embereinek fö közlönye" ellen. 

A tüzelés először is egy czikk ellen nyit- 
tatik meg, a mely ez igénytelen sorok irójá- 
nak tollából folyt *); evvel foglalkozik az 
egész első szám a cyclusból, melynek iránya, 
természetesen, merőben a mi álláspontunk 
ellen fordul. 

Valljuk meg egész önmegtagadással, hogy 
a „Sürgönyt F. jegyü publicistája nagyobb 
fontosságot tulajdonit ama czikkünknek, mint 
kellene; nem mintha csak egy tételünkért is 
jót ne állhatnánk elvbarátaink előtt, hanem, 
mert ama czikk - ha mindjárt a legnagyobb 
notabilitas nyilatkozata lenne is, a mint hogy 
ezt bizonyára nem igényelhetjük - alakjára 
nézve végre is csak egyéni nézeteket képvi- 
selő elmélkedés gyanánt bocsáttatott világ 
elibe, a mi pedig lényegét illeti, nézetünk 
szerint semmi alkalmas rést, semmi biztos 
fogantyut nem nyujt ellenfelünknek arra, hogy 
sikerrel kisérhesse meg álláspontunkból kiza- 
varni, jóllehet kittnő fényes ész fegyverei 
állanak rendelkezdésére, s az argumentatio 
tere is egészen szabadon áll előtte. 

A „Sürgönye publicistája, mint „a bevég- 
zett tények sulya és befolyása előtti meghaj- 
lás" elvének bajnoka, talán lesz oly szives 

ez elvet meg nem tagadni, midőn egész ille- 
delemmel azon saját bevégzett tényére 
figyelmeztetjük, hogy az erdélyi magyar elem 

politikája ellen irányzott egész elmélkedésé- 
nek kiindulási pontját hamis alapra fektette, 
miután az kérdéses czikkünk egyik passusának 
önkényü beletoldással meghamisitott 

idézésén, tehát komolyan el nem fogadható 
alapon nyugszik. 

Ezt jogunk van állitui; kötelességünk be- 
bizonyitni. 

Tehát bizonyitsuk be! 
A ,Sürgönys aggódik az erdélyi magyar 

elem jövője miatt, mert „azon — mint véli- 
éltető melegnek, mely minden szabály- 
szerü műüködéstől (szebeni tartományi gyü- 
lés és reichsrath) elválhatlan, hosszasabb 
időre a legmerevebb passivitás sem állhat 
ellent.4 A merev tagadás jégburka — ugy- 
mond — feloldva saját terhe alatt összeroskad. 
Ily látványt nyujt - hite szerint az erdélyi 
két testvértörzs szemben a szebeni tartományi 
gyüléssel, mert „bizonyos, hogy egész nem- 
zetek se vonhatják ki magukat a bevég- 
zett tények sulya és befolyása alól.2 És 
ugy látja, hogy hasonló érzelmek hat- 
ják át lassanként a „várhatunk* jelszó, a 
passivitás embereit! Csakhogy ,„a saját keb- 
lükben ébredő meggyöződést szellemdüs s0- 
phistika- és önámitással akarják elfojtanié stb. 

Körülbelöl ez a bevezető eszmemenet. 

És itt a „Sürgönye bizonyitékul arra néz- 
ve, hogy „jobb meggyözödésünk az ö értel- 
mezése szerint ébredez, habár azt elfojtani 
igyekezünk, idézi czikkünket. 

Ez idézet szerint mondtuk volna, hogy: 
pmiután az országgyülés már egyszer meg 

van, s hazánk legfontosabb társadalmi s po- 
litikai kérdéseivel foglalkozik - többé nem 

lehet ránk nézve mindegy, mily indokok ér- 
vényesittetnek e kérdések eldöntésénél. - 

Bevégzett tény, hogy e szócska : „többét 
az idézésbe be van csempészve ! 

Kicsinyke kis szó, de jelentékeny és nagy 
horderejü itt. Mintegy azt látszanánk vele be- 
vallani, hogy szükségesnek látjuk eddigi állás- 
pontunkról egy lépéssel közelebb lépni, ha 
nem is egészen „a szabályszerü működések 
éltető melegénekt körébe, s ezért az ellen- 
szenvvel elforduló közfigyelmet végre ,jó utra 
terelgetjük. 

De mint mondók, ez nem található czik- 
künkben, a hol szóról szóra ezt mondók : 

aRészünkről, ha már a tartományi gyülés 
meg van, s miután legérzékenyebb social- 
politikai kérdéseinkhez hozzányult, nem tart- 
juk közömbös kérdésnek, valjon esetről esetre 
minő indokok által vezéreltetik, s a körében 
nyilatkozó vélemények jelleme minő kilátást 
nyujt arra, hogy a jövőben jobban meg- 
értjük, jobban méltányoljuk egymást, mikor 
aztán ezek a most elő s hátra forgatott social- 
politikai kérdések is szabatosabb, ki- 
elégitőbb, definitiv megoldást nyer- 
hetnek a törvényszerü legislatio 
körén belől.« 

Nem a van itt mondva, mintha most — 
holmi tapasztalatok után — jutottunk volna 
annak belátására, hogy a szebeni dolgokat is 
figyelemmel kell kisérnünk és legalább tudo- 
másul vennünk. 

Sőt ellenkezöleg éppen azon közelebbről 
több oldalról fölmerült ellenszenves nézet elle- 
nében, miszerint egyáltalában nem is kellene 
legkevésbé is bajlódni hirlapilag a szebeni 

dolgokkal, mondók ki aziránti meggyőzödé- 

sünket, hogy a jövő érdekében folytonosan 

tudomásul kell vennünk a nyilvánuló nézete- 
ket, habár azok - mint ugyanott mondók — 
„a magyar korona és nemzet törvényekben 

gyökerező ösjogainak körén kivül oly irány- 
ban és oly téren merülnek fel, a hová a ma- 
gyar, mint erről a reichsrath és a szebeni 

tartományi gyülés üres padjai tanuskodnak, 

még eddigelő egyáltalában vonakodott követni 

nemzettársait.4 . 

Tavaly nemcsak a „K. Közlönye, hanem 
a ,Pesti Naplót, „Hon* „Magyar Sajtó" sok- 
kal többet, s tán sokkal tüzetesebben is fog- 
lalkozott a szebeni ujdon parlamentarismus 
körében fölmerült eseményekkel; szónoklatok, 
feliratok eredeti szövegben közöltettek, köz- 
jogi kérdéseink e lapban legalább folytonos 

tüzetes elmélkedések tárgyául szolgáltak; egy 
szóval a journalistika — a mennyiben lehe- 
tett - komolyan registrálta, s tájékozó és bi- 
ráló megjegyzésekkel kisérte a dolgokat el- 
kezdve a sajnálatos emlékü választási küz- 
delmektől a magyar és székely követek 

memorandumáig, s a szebeni tartományi gyü- 

lés megnyiltától a követeknek a reichsrathba 
való meneteléig: 

Az idén a ,K. Közlönye mind össze egy 
kis rovatot szentel a ,„Szebeni dolgok.nak, 
mindössze a Maager és a Vajda László be- 
szédét közlé egész terjedelmében, a szerkesz- 
tő s pár dolgozótársa itt-ott hozzá szól egy s 
más kérdéshez. Ennyi az egész! 

És mégis éppen most ütnek zajt a másik 

táborban, hogy végre a tények megteszik ha- 

tásukat, a passivitás morgolódó emberei már 
nem ignoralhatják a dolgokat, kezdenek föl- 

eszmélni, „a passivitás embereinek föközlö- 
nyé"-ben alkotmányos főispánok vezérczikkez- 

nek, s e lap egyik főczikkében az a bölcs 
nézet, az a roppant igazság van bevallva, hogy 
ntöbbé- nem lehet félvállról venni a dolgok 
folyamát, „többéd nem maradhatunk az ed- 

pontján; 
kolni.4 

E föltevésen, vagy ráfogáson alapul a „Sür- 
göny” fényes tollu publicistájának elmélke- 
dése is, s igy a kiindulási pont erőszakolt 
levén, természetes, hogy az előnkbe tartott 
logikai következtetések , atyai intések és va- 
lóban szigoru szemrehányások is elvesztik su- 
lyul át, s tiszta lelkiismerettel, a „Sürgöny 
felh vása szerint kezünket szivünkre téve, 
mondjuk, hogy nem mi vagyunk azok, a ki- 
ket az „önámitást és — kemény szó volt ez 
tisztelt ur! — a ,saját nemzettink ellen elkö- 
vetett nehéz árulást vádja nyugtalanithat. 

Önámitó az, a ki azt hiszi, hogy belátá- 
sunk ma nem ugyanaz, s nem még inkább 
az, a mi volt ezelőtt egy évvel, s a ki min- 
ket, a kik a nemzet közvéleményével szava- 
zunk, a kiknek szavazatát négy rendbeli vá- 
lasztás igazolja, ,nemzetárulás vádjával sujt. 

Nem dobjuk vissza e vádat, sőt helyze- 
tünk korlátolt levén, a derék kérdés si- 
kamlós, tüzetes vitatásába se bocsátkozhatunk; 
hiszen a tartományi gyülés aug. 9-diki ülésé- 
ben elég érthetöleg mondá Budacker ur, hogy 
naz Erdélyben most is érvényben levő sajtó- 
törvény a legilliberalisabb az alkotmányos 
Európában s a journalistica terén munkálko- 
dók feje felett mint Damocles-kard függ, mely 
az illetőt szüntelen politikai jogai elvesztésé- 
vel fenyegeti.4 

Csupán két kérdést teszünk a legegysze- 
rübben fel. 

Akár a adynastia, akár a magyar szent 
korona, akár a nemzet jogai szempontjából 
kárhoztatja-e a „Sürgönye azon keblünkben 
élő legitim jogérzetet, mely a pramatica sanctio- 
hoz, mint közjogunk elévülhetlen forrásához ra- 
gaszkodik; meggyalázhatja-e joggal azon re- 
ményünket, hogy e jogforrás előbb-utóbb érvé- 
nyesülni fog s a függö kérdések valódi végmeg- 
oldásukat a történelmi jog, a jogfolytonosság, 
a legitimitás és nem a bevégzett tények 
elméletének körében fogják találni? s hogy 
ama veszélyes tan, mely a jogok forrását a 
tényekben keresi, mint korszerütlen s a mű- 
velt alkotmányosság, a békés haladás elveil- 
vel egy általában meg nem egyeztethető, ép- 
pen azért fog meghazudtoltatni, mivel a leg- 
szabályszerübb működésbe sem lehellhet va- 
lódi éltető meleget, hanem csak ideiglenes, 
gépies mozgásra galvanisaló hatást gyako- 
rolhat ? 

Vagy hagyjuk e magas állam- és közjogi 
szempontot. Szálljunk le a politikai áradat 
mindennapi hullámaira, melyeket a „Sürgöny 
ugy látszik szabályszerübb mederbe visszatérni 
soha se hisz. Imé egész részvétellel egy men- 
tő deszkaszálat nyujt. Meg is mondja, hogy 
mirevaló. Lebegjünk be vele a „szabályszerü 
működések4 körébe! Menjünk be a szebeni 
tartományi gyülésbe, „adjuk szavunk sulyát 
a mérlegbe, s ekként azon érveknek, melyek 
saját nemzeti és társadalmi érdekeinknek 
megfelelnek, biztositsunk tulsulyt!e 

Már most hogyan hiszi a t. czikkiró e 
ntulsulyté biztósithatónak ? 

Valóban, ha ezt megmagyarázta volna a 
helyett, hogy nekünk „önámitóé, „nemzet- 
áruló* czimeket osztogat, feladatának sokkal 
sikeresebben megfelel vala. 

Söt ha csak a méltányos arányu suly gya- 
korolhatása iránti kétségünket oszlatja vala 
is, már nagy eredményt vivott volna ki. 

kénytelenek vagyunk közelebb „ruk- 

Szebeni dolgok. 
N-Szeben, ang. 13. 

A tartományi 
*) Lásd ,K. Közlönyő idei 86-ik számát Idigi merev tagadás szenvtelen, távolitó szem- 

gyülés mai ülésében napi- 1jes é rendre való áttérés előtt Mán Gábor kapott tárgyra kijelölt ideiglenes országgyülési alap- 

szólási jogot, ki is a sok absentalás miatt kél 
ki; némely tagja a tartományi gyülésnek, fe- 
ledve kötelességét, elmulasztja részt venni; 
többen távol vannak, a nélkül, hogy tudná az 
ember, kaptak-e szabadságot, meg mások ezt 
áthágják, a nélkül, hogy további kimaradá- 
sukért igazolnák magukat. Ezért a tartományi 
gyülés ülései sokkal több üres pad előtt foly- 
nak, mint a tavalyi ülésszak alatt. Azon ké- 
rést intézi tehát az elnökhez, hogy ezen mu- lasztások s illetöleg visszaélések meggátlása 
végett intézkedjék. 

Elnök igéri, hogy a mulasztók irányában az ügyrendtartás utasitása szerint fog eljárni. 
Fogarasgsy cz. püspök Péntek községé- 

nek és birtokosságának kérvényét nyujtja be 
aziránt, hogy az uj felosztáskor ne a szebeni, 
hanem az udvarhelyi municipiumhoz osztassék 
be. Az ország uj politikai felosztásának kér- 
désével foglalkozó bizottmányhoz utasittatott. 

Konstantin János regalista hat heti 
szabadságot kap. 

Erre elnök közli a kir. biztos átiratát, 
mely mellett alkotmányszerü tárgyalás végett 
leküldetik egy törvényjavaslat arról, hogy s 
mint kell az erdélyi nagyfejedelemségnek kö- 
veteket választani a reichsrathba. (Alább kö- 
zöljük.) Az itt inditványozott választási forma 
ugyanaz, mely szerint az erdélyi tartományi 
gyülés tavaly választott a reichsrathba. 

Az országgyülési rend feletti részletes vi- 
tában lényegtelen módositásokkal az 54-dik 
§-lyig jutottak. 

A „Landt. Corr.4 szerint Abrudbánya kö- 
vetéül ismét Basa Tamás ev. ref. lelkészt, 
s a brassói vidék felsö választókerülete ismét 
Konrad Moriczot választotta követül 

N.-Szeben, aug. 13. 
Ma osztatott ki a következő törvény- 

javaslat az Erdély nagyfejedelemség részé- 
röl a birodalmi tanáosba küldendő követeknek 
az országgyülés általi megválasztása módjáról. 

Az 1861-dik évi böjtelő hó 26-án a biro- dalmi képviseletet illetőleg kelt alaptörvény 6-dik czikke értelmében, Erdély nagyfejede- lemség részéről, a birodalmi tanács alsó há- zába küldendő 26 tag megválasztásának módja következőképen állittatik meg : 
1. §. Azon nyolcz osztály közül, melyekre az országgyülés az ügyrendtartás 27-ik czikke szerint könnyebb ügykezelés tekintetéből osz- lik, az első és második osztály négyet négyet; a harmadik, negyedik, ötödik és hatodik osz- 

tályok mindegyike hármat; a hetedik és nyol- 
ezadik osztály együtt hat tagot választ az or- 
szággyülés összes tagjai közül, általános sza- 
vazat-többséggel. 

2 S. Ha mindazonáltal egy vagy több 
osztályban, az ügyrendtartás 33-dik cz. értel- 
mében, a határozatképességre szükséges száma 
a tagoknak nem volna jelen, vagy ha az osz- 
tályok valamelyike ezen választást akármi más 
okból nem eszközölhetné, vagy eszközölni nem 
akarná, ily esetben a különben ezen osztá- 
lyok által választatni kelletett tagok a biro- 
dalmi tanács alsó háza részére, maga az or- 
szággyülés által az országgyülés összes tag- 
jai közül, a választásban résztvevő országgyü- 
lési tagok általános szavazat-többségével vá- 
lasztatnak meg. 

3. §. Ezen törvény 
kezdve lép hatályba. 

kihirdetése napjától 

Jelentése 
az erdélyi országgyülés összealkotását és ren- 
dezését tárgyazó 3 dik kir. előterjesztésnek 
előleges tanácskozás alá vételére kirendelt or- 

szággyülési bizottság kisebbségének. 

A 3dik kir. előterjesztés előleges tanács- 
kozás alá vételére kirendelt bizottság felada- 
tának határai, ezen bizottság kiküldése alkal- 
mával nem voltak kétség alá vonhatók. Mert 
egyfelől tekintve az 1863-dik évi jun. 15-ről 
kelt legfelsőbb leiratot, semmi kérdést sem 
szenvedett, hogy a 3-dik kir. előterjesztvény, 
az országgyülés összealkotását és rendezését 
tárgyazza; másfelől a teljhatalmu királyi biz- 
tos ö nagyméltóságának 1863-dik évi septem- 
ber 30-ról, 22. szám alatt kelt átiratában, mint 
kormányi előterjesztésben, a szóban forgó 



szabályból jogosan lehetett köv
etkeztetni, hogy 

az országgyülés összealkotására, rendezésére 

vonatkozó határozmányoknak kell a létesi- 

tendő törvény tartamát képe
zni. Az ideiglenes 

országgyülési alapszabályok
 ugyanis az ideig- 

lenes ügyrendtartást mint ki
egészitő részt fog- 

lalják magokban. Az ugyan
is nem utal csu- 

pán ide s megint amoda: han
em a 24. §-ban 

nyiltan meghatározza, hogy az i
deiglenes ügy- 

rendtartás az orszaggyülés tárgya
lásainál kö 

vetendő. 
És valóban az országgyülés rendezése 

azon határozványok beleértése nél
kül, melyek 

Európa parlamentaris elnevezésév
el „ügyrend- 

tartás« nak neveztetnek, alig lenne ké
pzelhető. 

Ennek ellenére az udvari korlátno
kság el 

nöksége, a bizottság elnökével közlö
tt távirat- 

ban oda nyilatkozott, hogy az ideiglenes or- 

szággyülési ügyrendtartás nem lehet e
zen bi- 

zottság tanácskozásai tárgya. Ezen bizottság 

„az országgyülés összealkotásáról és rend
ezé- 

gérölt véleményét nem mondhatta ki a nél- 

kül, hogy egyszersmind egy ügyrendtartás 

tervét is külön véleményében fel ne vegye. 

Annál inkább hitte a kisebbség, az ügy- 

rendtartás felölelésével szükségét a fenforgó 

alapokhoz való ragaszkodásának.
 

Az országgyülés rendezése, az alólirt bi- 

zottsági kisebbség véleménye szerint,
 egyszer- 

smind az országgyülés hatáskörét is m
agában 

foglalja. Ezt azonban nem lehet részletesen, 

hanem csak elvileg meghatározni, ha csak 

egyuttal az ügytárgyalás is meg nem lesz 

határozva. 
Egy példa felvilágositja a dolgot. 

Az országgyülésnek törvényjavaslattételi 

joga kétségen kivül az országgyülési alap
sza- 

bályokhoz tartozik. A 15-dik §-ban is erről 

van szó. De már az ügyrendtartásba tartozó 

önálló javallatok , kérvények, kérdéstételek 

tárgyalása feletti határozványoktól függ, hogy 

az országgyülés kezdeményezése valóság-e 

vagy képzelet. 
Az ide mellékelt külön véleményhez még 

némi mondani való van. 
Egy országgyülési alapszabályba a több- 

ség e tárgyu nézeteitől eltérő alólirt kisebb- 

ség véleménye szerint nem csak azon határoz-
 

ványok tartoznak, melyeket az ideiglenes or- 

szággyülési alapszabályok az ideiglenes ügy- 

rendtartással együtt tartalmaznak. A legtöbb 

német államok alkotmányos törvényeiben, a 

német-szláv tartományok alapszabályaiban e 

fogalom : „országgyülési alapszabály. sokkal 

szélesebb értelemben van véve. 

Egy országgyülési alapszabály minden- 

csetre nem alkotmányi okirat, de minden- 

esetre oly szervezeti része egy alkotmányi 

okiratnak, mely az országos képviseletnek a 

törvényhozási hatalombani részesülését meg- 

határozó alkotmányi okiratban kimondo
tt alap- 

elvek kivitelét és közelebbi meghatározását 

tárgyazza. 

Ezen alapelv kivitelére és közelebbi meg
- 

állapitására tehát mindenütt s igy itt is tar- 

tozik, mi az országgyülés összealkotására, 

összeülésére, a tagok jogai és köteleze
ttségei- 

re, tartamára, feloszlatására, hatáskörére, a 

követek választására, ügyrendtartásra vonat- 

kozik. 
Mindenesetre nem az Erdély részére szer- 

kezendő alkotmányi okiratról van s
zó, hanem 

csak azon hazai alkotmány határozmá
nyairól, 

melyek fennebb részletesen kijelöltettek. És 

éppen a hazai alkotmány ezen része kiv
ánja 

a sürgös vizsgálatot. 

Az országgyülésnek az eddigi szerinti ösz
- 

szealkotása lehetetlen, mert az igaztalanság 

lenne, arra nézve csak egy szavaza
t uralko- 

dik. De az országgyülés eddigi hatásköre is 

a két államtörvény betörvényezikkely
ezése ál- 

tal változást szenvedett. Abból igen sok meg
- 

arthatlanná vált, s némi részben kiegészitést, 

s a korszelleme általi felelevenitést igényelt. 

Ellenben más, és nem a leglényegtele
nebb ré- 

sze, nem csupán teljes jogerejében, hanem 

egyszersmind a jelenkor politikai szükségei- 

vel teljes öszhangzásba maradt. 

Hogy egy rendszeres egész állittassék ki, 

az utóbb emlitettek szerinti határozványok
nak 

js a mellékelt külön véleményben fel kellett 

vétetni. Ez csupán a felhozott okból, és nem 

a multak tiszteletivel és a tudománynyal meg 

mnem egyeztethető nézetből történt; mintba a 

hazai alkotmány minden határozványai jog- 

erejüket elvesztették, és az országgyülés vagy 

kormány részérőli ujabb elismerésre várnának. 

Ezzel egyuttal a mellékelt külön vélemény 

álláspontja is a hazai alkotmány ellenében 

egyrészben már megesmertetett. Az alólirt 

kisebbség azon igyekezet által lön vezettetve, 

hogy az ujat a meglevővel egybekösse, a je- 

len jogigényeit és jogszükségleteit a mult jogi 

nézetelvel kiengesztelőleg kiegyenlitse; a ma- 

radványt ujjáöntés által korszerü idomitással 

megmenteni. 

UUggyanez áll az érdekképviselet elvéről 
is, 

melyet az alólirt kisebbség a bizottsági több- 

ség véleménye ellen az országgyülés szerke- 

zete alapjául vett. 
Az erdélyi országgyülés régebbi szerke- 

zete - tagadni nem lehet – az orszá
g lako- 

sai különböző érdekei képviseletét egyenesen 

nem zárta ki. Az országgyülésen a nagy és 

kisebb birtok, s a városok és mezővárosok 

érdekei képviselve voltak; de bizonnyal nem 

mint olyak, nem tökéletesen, hanem inkább 

esetlegesen. 

Tehát az vala a teendő, hogy a hazai tör- 

vények által ki nem zárt ez irányu lehetőség, 

a valóság uj életjelével felelevenittessék, s 

mind az távoztassék el, mi ezen valóságot 

látszolagossá tenné, ha az megtartatnék. 

Ide tartozik mindenek előtt a királyi hi- 

vatalosok intézete. Magok ezen intézet legel- 

határozottabb barátai, saját vallomásuk sze- 

rint, csak ugy tekintik azt, mint egy elégte- 

len pótlékát az országos képviselet első há- 

zának. 
Az alólirt kisebbség, a többséggel szembe 

nem nyilatkozhatnék ezen intézet fentartása 

mellett, melynek a kormány az országos kép- 

viseletre nagyobb befolyást látszik biztositni, 

Aao4. 

tatásával is, mennyiben nem habozott Bor- 

széknek nem rég megkezdett élvezését is ne- 

hány napra megszakitani, melyet csak tegnap 

délután kezdhetett meg ismét. 
Egy a többi közül. 

M.-Vasaárhely, aug. 11. 

(Uj követválasztás ) A negyedik követvá- 

lasztás is tegnap az előbbeniekhez hasonló 

eredménynyel véghez ment, K.-Vásárhelyt a 

város részéről megjelent 107 választó közül 

103 szavazott gróf Kálnoki Pálra, 2 Kovács 

Dániel, a fehérvári conferentiára meghivott bi- 

zalmi férfiura, s igy 105 szavazattal gróf 

Kálnoki Pál lett követ. 

Kézdi szék is városunkban tartá követvá- 

lasztását. A sürgös mezei dolog daczára meg- 

jelent 404 választó, s ebből gróf Mikó Im- 

tére szavazott 395, Kovács Istvánra 6, Dá- 

niel Imrére, mint kormány jelöltre 3. Ebből 

világosan látható az általános többség. 

mint a mennyit a német-szláv koronatartomá- 

nyok helyhatósági törvényeiben maga szá- 

mára igényelt. A kormány a birodalmi alkot- 

mánynyal összehangzásban levő elvhez ragasz- 

kodott, hogy az országgyülésen az ország 

lekói érdekei az államhatalom ellenében a le- 

hetőségig tökéletesen és választott követek 

által legyenek képviselve. 
Ilyen érdekeknek tekintette a kisebbség 

az egyház, tudomány, ipar és kereskedés ér- 

dekét, a nagy és kis birtok és a nemzetiség 
érdekét. 

Az egyház érdekeit képviselik a püspö- 

kök és superintendensek, a tudományokét a 

jogakademiák igazgatói, a kereskedelmet és 

ipart a kereskedelmi és iparkamarák, ugy e 

városok és mezővárosok követei; a nagy és 

kis birtok érdekei képviselésére ezen két vá- 

lasztó osztály követei hivatvák. A nemzetisé- 

gek érdekei képviselésére a választó-kerületek 

határvonalozásával van figyelem forditva. Ezen 

határvonalozás egyik nemzetiségnek a másik 

feletti többségét eszközli, de mindeniknek az 

egyik feletti többségét lehetetlenné teszi, mi- 

vel azon határvonalozás a lehetőségig minde- 

niknek a parlamentaris csatatért megnyitja. 

És ez a haza minden nnmzetiségei béké- 

jét és jóllétét előmozditó sulyegyen annál biz- 

tositottabbnak tekinthető, mivel, a mint egy 

futó pillanat a vonatkozó számszerinti arányra 

tanusitja, egyik választó osztály érdekei a 

másik rovására nem érvényesithetők, mert 

ama számszerinti aránynyal gondoskodva van, 

hogy a különböző érdekek az egyensulyt köl- 

csönösön fentartsák. 

Mi, végre, a mellékelt különvélemény alak- 

ját illeti, ez általában különbözik a kormányi 

előterjesztés alakjától. Ennek igy kellett lenni, 

nem csak azért, mert a kormányi előterjesz- 

tés az ideiglenesség bélyegét viseli homlo
kán, 

mig az országgyűlési alapszabályok, melyek 

létesitéséről van szó, véglegeseknek vannak 

jelölve. Ennek igy kellett lenni, hogy azon 

követelések, melyeket a tudomány és
 élet az 

anyag áttekinthetősége és logikai rendezésé
re 

nézve ez időben minden törvénynél emel, ki- 

elégittessenek. 
Midőn az alólirt kisebbség az ideiglenes 

országgyülési alapszabály 39. §. alapján, a 

legszebb parlamenti jogot használja, a több- 

ség véleményétől eltérő véleményének a bi. 

zottmány jelentéséhez csatolására való jogán
ál 

fogva, bátorságot veszen magának a követ- 

kező javallat-tételre : miszerint a magas or- 

szággyülés méltóztassék a mellékelt törvény- 

javaslathoz beleegyezését adni. 

Végre megjegyeztetik, hogy az alólirt ki- 

sebbség tagja Plecker József, egy ügyrend- 

tartásnak az országgyülés elébe leendő ter- 

jesztése iránt a kisebbség által hozott határo
- 

zatba bele nem egyezik, és hogy a kisebbs
ég 

tagja Haupt Frigyes is, csak a kisebbség vé.- 

leménye nagyobb részéhez csatlakozik, mivel 

ő a többek közt névszerint a királyi hivata- 

losokat is megtartani, s ha ezen intézet eles- 

nék, az itten juvallott érdekképviselet módo- 

sitását kivánja. 
Nagy Szeben, december 27-én 1863. 

A 3-dik királyi előterjesztésre nézve kine- 

vezett bizottmány kisebbsége : Trausch Jó- 

zsef s. k. kir. hivatalos, Plecker József s. k. 

követ, Klein Károly s. k. követ, Lassel Ágos- 

ton s, k. követ, Haupt Frigyes s. k. követ, 

Salmen s. k. királyi hivatalos, Obert Fe- 

rencz s. k. a kisebbség előadója. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
dGergyó, aug. 11. 

(Uj követválasztás.) Követeink lettek : Di- 

tróban (Csikszék 3. v. kerülete) P u s k ás 

TFerencz, Gy.-Sz.-Miklóson Gy örfi Pető, mind-
 

ketten ujból választva. 
A kormányjelőlt, ha ugyan a kormány 

jelölte Sz.-Miklóson ismét Szabó Ádám ad- 

mninistrator ur volt, ki is a választás előzmé- 

nyeire és folyamára a legkitünöbb figyelmet 

forditotta saját, becses egészségének koczkáz- 

jut 

Ojtozi. 

Árkos, aug. 11. 

(Uj követválasztás.) Tegnap ismét követ- 

választásunk vala S. Sz.-Györgyön a sepsi és 

miklósvári egyesült járást illetöleg. lz uttal a 

polgári hivatal a választás megrendelésében 

egyebet nem tett, mint a napot kitűzte, s a 

választásra vonatkozó igazolási jegyeket ki- 

osztatta; a többit a népnek meggyőzödése 

szerinti, szabad akaratára bizta. És a nép sem 

a szorgos aratás miatt a választásról el nem 

maradt, abban meglehetős számmal részt vett; 

sem a négyszeri fárasztásért egy vakhangot 

meg kötelességét; sem a magávali követke- 

zetességről le nem mondott. Választást meg 

előzöleg szólott a néphez a választási bizott- 

mány elnöke Szék ely Gergely ur rövid sza- 

batossággal mondván : ,„Jelenleg is van sze 

rencsém ugyanazon arczokat látni, melyeket 

az ezelőtti választások alkalmával is láttam. 

A választást megszabó paragraphusok ma is 

változatlanul azok, melyek eddig valának. 

Gondolom, hiszem, hogy önök is meggyőzö- 

désökben nem váítoztak. stb. Ezennel tehát 

az ismét megrendelt követválasztásra a szó- 

zatolást megnyitottnak nyilvánitom 14 És ugy 

lőn, mint az elnök ur hitte : gróf Kálnoki 

Dénes ur ezuttal is teljes egyhangusággal 

megválasztatott. Mint a körülmény mutatja, a 

nép a felől, hogy kire szózatoljan , alig is 

értekezett, mert erre ideje se volt; hanem hü 

maradt elveihez, tudva, hogy erről eltérve 

csak az ügy rendét zavarná meg Látva, mint 

viseli magát a nép a választáson, önkényte- 

lenül keliett reágondolnom az amerikai sza- 

bad államokbani tisztujitó választásra, hol a 

választók megérkezvén, lovaikat megkötik, s 

mennek egyenesen a választási terembe, min- 
den előleges susogás, corteskedés nélkül, a 

tiszta meggyözödés deritvén ki a közvéleményt. 

I1de még csak annyit jegyzek meg, hogy a 

kormányi felszólitást a követválasztásra a lel- 

készek a népnek a szószékből olvasták fel, 

az illető pol. hivatal megtalálására; minek 

megtörténtéről a községi előljáróságok a pol. 

hivatalhoz bizonyitványokat küldöttek. 
Ugyan akkor hajtatott végre a s.-sz.-györ- 

gyi mezőváros részéről is a követválasztás; 

mi is nagyon röviden megtörtént, a válasz- 

tók teljes egyetértéssel választván meg azt, 

kibe bízalmuk eddig is nyilvánult, b. Szent- 
kereszti Zsigmond urat. 

Van még alkalmam egyszersmind más tár- 

gyakról is emlitést tenni. Különösön 3 tárgy 
eszembe : 
első, az aratás, mely vidékünken egy 

hete kezdődött kedvező, derült napokkal, de 

a melyre épp itt a közelünkbeni helységek- 

ben ma egy csendes, gyér eső feltartoztátólag 

hull. Rozsaáink mind döltesek, és fél eresztő- 

séggel is alig biztatnak; ezek jórészt minden- 

felé is learatvák. Búzáink fenállóbbak, némi 

leg üszögesek is, azonban a várakozást kö- 

zepesen kielégitik. Tavaszvetéseink közül csal 

ni fog a törökbúza és burgonya : amaz, hol 

jól meg van is mivelve, nem érhetend meg; ez 

pedig a sok esőtől megbetegült, inai szára- 

doznak, s negyedtermést sem adhat, azt is 

sinlettet. Zab, bükköny, s más hüvelyes ne- 

műek kielégitőleg igérnek. Feltünö, hogy a 

bükköny megkésve az esők miatt még a vi- 
rágban áll, s a méhek róla kedvezően mé- 

zelmek. Gyümölecs-terméseinket a hamuféreg 

igen nagyban tönkre tette. Ugarainkat az esők 

annyira összetippasztották, hogy kiszáradás, 

és arra következő átázás nélkül szánthatókká 

nem puhulhatnak. 

Második, egy arató-gép, melyet báró 

Szentkereszti Zsigmond ur használgat az 

árkosi határon, melyet 4 ökör hüz, 3 ember 
segitségével. Naponta képes learatni 3-400 

kalangyára valót, sarlózata 2 singnyi széles 

nyomon jár. Minden külön vetett csomó egy 

kévére való, melyet embereknek kell felkö- 

tözni. Nagy figyelmet ébresztett, és a követ- 

választók közül S. Sz..Györgyről sokan kivo- 

nultak látására. A köznép is hiszi, hogy nag
y 

gazdászatnál előnynyel használható. Csupán 

se zugolódott, legbékésebb phlegmával tevén / 

egy hátránya tünik fel, miszerint a döltes 

gabonát nem tudja jól felaratni : ez ellen 

óvószer lehet a mély szántás vastag trágyá- 

zással, mely szilárd szálakat neveljen. 

Harmadik, egy árkosi erdőn talált fi- 

nom köszénréteg, méltó a figyelemre; találta 

egy legszegényebb egyén, Simó Mózes. Kő- 
szene tömött, fényes, peng, és égetve nagyon 

nehéz szagu. Sokan megnézték, némelyek kan- 

diságból, mások kiaknázási nézetből. Rétege 

mekkora, még nem gyanitható. 
Kiss Mihály. 

Háromszék. Orbai, aug. 11. 

(Uj követválasztás). A már tudva levő 
követválasztás itt is a tegnapi napon tartatott 
meg, a megjelent választók száma kevés volt, 

mert a derült időjárás, mi e hó 1-én kezdő- 

dött, sokakat gazdaságuk köréhez visszatar- 

tott, de volt még olyan is egy zabolai K. J. 

nevű előljárósági tag, ki személyesen meg- 

jelent; de szavazatját nem adta be; nagy 

zavarjai közepette kérdi tölem, hogy mit tud- 

jon tenni, azt állitván, hogy peres ügyei 

vannak s azért elől tüz s hátul viz lévén 

nékie... Nagyon sajnáljuk gyengeségét. 

A választás meg lön, mlgs Thury Ger- 

gely ur választatott meg 4-dikszer is, meg- 

Szünni nem akaró harsány éljen kiáltással 

üdvözöltetvén a választás eredménye. Ezt a 

szép bizalmat követünk rég kiérdemlette. 

Éljen a derék hazafi! 
Érdekes lesz ugy hiszem, még megemli- 

tenem azt, hogy báró Orbán Balázs, ki 

utazásaival szép szolgálatokat tett a hazának, 

jelenleg Háromszéken van, s mai nap éppen 

Czofalvától 1/,-ad mértföld távolságra egy régi 

vár romjait szemlélte meg. Cs. J. 

Erzsébethváros, aug. 13. 

(Uj követválasztás). Folyó hó 10 én Felső- 

Fehérmegye hidvégi kerületében is végbe ment 

a kormány által elrendelt 4-ik követválasztás, 

a szorgos mezei munka daczára is, megjelent 

431 választó; a választó bizottm hy elnöke 

a szavazás előtt egy hosszas beszédben igye- 

kezett a választókkal megértetni, mennyire 

szükséges egy oly követet választani, ki a 

szebeni üres székekből egyet elfoglaljon, azon- 

ban a többség 303 szavazattal ujból megvá- 

lasztotta a harmadik választáskor is többséget 

nyert Pócsa Ferencz urat, többen a romá- 

nok közül is rá szavaztak, utána legtöbb 

szavazatot kapott Koszti Juon ur, ki jelenleg 

is, mint kormány meghivott, a szebeni tartoó- 

mányi gyülés tagja; a kisebbség nyilván azt 

vélte, hogy az, a ki már különben is tagja 

a tartományi gyülésnek, mindenesetre mint 

követ is bizonyosan bemegyen, és a válasz- 

tási elnök kivánságát bizonyosan teljesitik, 
ba olyat választanak, a ki már is bent van. 

Két szavazatot püspök Fogarassi ur ö mlga, 

és egyet az elnöklö alispán Béldi Albert ur 

kaptak; az által, hogy valamint a legelőbb 

választott követet id. gr. Bethlen Gaábort 

ugy Pócsa Ferenczet is kétszer egymásután 

megválasztották, a választók többsége, ugy 

látszik, helyesli az általok követett eljárást. 
-r. 

Borbaánd, aug. 14. 

Minden szegénységünk mellett is tüzfecs- 

kendőt vásároltunk Wallenetein izraelita szál- 

litványából, ki Moskowits vá lalkozását ma- 

gára ruházván, szavát beváltot a és ezzel 

Moskowits elleni minden követelésünk – mi- 

röl mult ápril havában emlitést tettünk volt a 

„K. Közlöny"-ben — elenyészett. 

Mi nálunk és egész Hegyalján e hó 10-dike 

óta folytonoson éjjel-nappal esik, pedig még 

sok takarmányuok hordatlan és fedeilen, tar- 

tunk az ujabb vizártól. 
Mult lefolyt két évben aszály és tüz, az 

idénibe vizár emészté fel minden terményün- 

ket; borterméshez pedig éppen semmi remé- 

nyünk nincsen. A vizár-károsultak közül a 

legszegényebbek között osztandó 300 o. é. 

forintokat a mult héten juttatá a k. fejérvári 

csendőrszázados az előljáróság rendelkezése 

alá, melyet az adakozásáról ismeretes 
császári 

apostoli király, legkegyelmesebb fejedelmünk, 

ö Felsége saját pénztárából e végett lekül- 

deni kegyeskedett. Miért hála-adónkat 
egyéb- 

bel le nem rohatjuk, mint a közeledő magas 

születése ünnepét üdvözlendők, dicsőséges és 

hoszszas uralkodásáért fohászunkat az é
g urá- 

hoz, valamint a lefolyt években, ugy az idén 

is egész ájtattal felterjeszteni el nem mu- 

lasztjuk. A község megbizásából 
Fogarasy Antal. 

Cserhalomtáj, aug. 13. 

Az aratási idény nálunk csak mult hó 25- 

kén köszöntött be. S mivel még akkor a málé 

másod kapálása se volt bevégezve, s a viz- 

áradatoktól megmaradt széna csinálása is az 

csőzések miatt idáig taszittatott, igen jól fo- 

gott, hogy az aratás kezdetével az idő kide- 

rült, s igy tegnapelőttig, mióta folyvást sza- 

kad az eső, kedvező idő mellett a gazdasági



munkálatok nagy haladást tettek, s az ösz- 
vetések aratása már-már vége felé közelgett. 
Azonban ez inkább csak a földész osztályra 
illlik, mert a havasaljáról, mint máskor szo- 
kott, nem jövén aratók, a helybeli lakosság 
pedig el lévén foglalva saját munkálatával, a 
jábok sokasága hever károsan aratatlanul. Málé- 
vetéseink az érdekelt kedvező nyári időjárás- 
sal szépen elővették magukat, de tejes málé 
még alig jelenkezik, s a mostani hideg eső 
és szelek rebegéssel töltenek el, nehogy kora 
dér forrázza le máléterméseinket. Mert az 
öszvetések ugyan jól fizettek, a hol árviz és 
jég nem pacsékolt; de nálunk csak egy évi 
málétermés nem sikerülte keserü inséget idézne 
elő. A nép nálunk mind málékenyérrel él, s 
a nagyobb rész minden szükségleteit abból 
fedezi. A zivatarok által sok részben meg- 
semmisült szénatermést kárpótolni látszik a 
sarjutermés, ha volna mezei rendőrségünk. 
De igy a mink van mintha nem volna. 

És ezt annyival inkább elmondhatjuk, mert 
az égések ismét megkezdődtek. Jádon az 
ismeretes naszód-kapitánysági 4 faluval határ- 
perben álló, beszterezevidéki 3 helység egyi- 
kében f. hó 8. án, még ismeretlen okból, 42 
gazda lett a lángok martalékává, 9-én pedig 
Sajó-Magyaróson égett le álló délben 3 gazda. 
S hogy ez utóbbi égés alkalmával az egész ut- 
cza el nem hamvadt, a szerencse mellett, hogy 
csendes volt szélnélküli az idő, sok érdeme 
van Beszterczére héti vásárra volt ágostai hitü 
dékán Klein György ur vejének, s gr. B. S. 
ur és K. két fiának, kik vizhordó szekerek- 
kel a helyszinére korán megérkezve minden 
erélylyel intézkedtek, muukáltak a tüz szal- 
más épületek közti megoltásán. De fájdalom- 
mal kell fölemlitenem, hogy a helységbeliek 
a figyelmetlenség teljes tanujelét adák, midőn 
a helységbirói rendelkezések a nagyobb rész- 
nél pusztában hangzó szóként enyésztek el 
Midőn más falusiak lélekszakadva szaladtak 
segiteni, láttunk helységbelieket a falu köze- 
lébeni határrészen szénát forgatni, s midőn! 
sokan más helység határáról eljöttek oltani, 
láttunk helységbelieket a határra sietni mun- 
kára, mielőtt a tüz tovább harapódzása felől 
helyes okon biztositva lehettek volna. S még 
azt se hallgathatom el, hogy annyi égés után 
is alig van egy-két falunak bár kézi vizfecs- 
kendezője. 

S még annyit. Örvendetes hirként szállt 
el tájunkra azon magán tudósitás, hogy a 
reform. papság tizedkárpótlása liguidaltatván : 
legfelsőbb helyen is helybenhagyatott, s igy 
nemsokára a kárpótlás véglegesen ki fog 
adatni oly annyira várva várt hátralék kama- 
taival. r. l. 

KÜLÖNFELEK. 

—– Szombaton aug. 20-dikán a kolozsvári 
árvizkárosultak javára s a sétatér alapjára a 
redoute-teremben tartandó hangverseny műso- 
rozata a következő : Első szakasz 1) Nyi- 
tány ,Czigánynő" czimű operából Pongrácz- 
testvérek zenekara által. 2) „Csókkeringö', 
zongora kisérettel énekli m. Khuna Mária 
asszony. 3) Hegedüjáték, Rossini „Tell Vil- 
mos czimű dalművéből, zongora mellett elő- 
adja gr. Bethlen Roza k. a. 4) Kettős 
„Kunok* cz. dalműüböől, zongora kisérettel 
énekhk : Ferenczi Bert a k. a. és Mol- 
nár Sándor ur. 5) Magyar népdalok, zon- 
gorára átirta Gegenbauer, a Pongrácz zene- 
karának kisérete mellett játsza Mózel Gi- 
zella k. a. Második szakasz. 1) 
Kettős ,Normából* zongora kisérettel éneklik 
m. Khuna Mária asszony és Khuna Vil- 
ma k, a, 2) Párbeszéd Shakespeare ,„Corio- 
lán"-jából előadják Zálnoki Sándor és 
Warga László urak. 3) Ábránd fuvolára 
„Borgia Lucretiak-ból Briccialditól zongora ki- 
sérettel Dietrich Amáde ur. 4) Népdalok, 
zongora kisérettel énekli Khuna Vilma k. 
asszony. 5) Csárdások előadva a Pongrácz- 
testvérek zenekara által. 

A czél szentségét s a programm érdekes- 
ségét tekintve ajánjuk a t. közönség meleg 
pártfogásába. Ezzel kapcsolatban megemlitjük 
és figyelmeztetjük a közönséget, hogy éppen 
e hangversenyért aug. 20-án a rendes szom- 
bat esféli zene gr. Wimpfen tábornok ur által 
elnapoltatott. 

— Mult hó 21- és 22-dikén Kolozsvár vá- 
rosa tanácsának elnöksége 200 o. é. forintot 
osztott ki betegség vagy szükség következté- 
ben nyomasztó helyzetre jutott szegény em- 
berek közt, a kik azt áldás-kivánások közt 
fogadták. E 200 o. é. frt gróf Crenneville, 
jelenlegi erdélyi főkormányzó kegyes adomá- 
nya. ! 

—– A ,„Kronstadtert Ztg.x vezérezik- 
ket ir a brassóvidéki uj választásról, s mél 
sajnálatát fejezi ki a felett, hogy Konrád 
Móriecz ur választatot; meg, mert - ugymond 
—– köhalmi ügyvéd Konrad Móriez ur igen 
becsületreméltó jellem, kitünő értelmiséggel 
bir, s szónoki képességével bizonyára csak 
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(a hol a tartományi gyülés ülései folynak 
Szebenben); de Konrad Móriez ur poliltikai 
érzelmeinél fogva nem tartozik a birodalmi 
alkotmány előhareczosa i közé, nem 
áll a szász universitás 1862 mart. 29-ki fel- 
iratának álláspontján, sőt inkább azon párt- 
hoz tartozik, a mely - — De ne folytassuk ! 
Oly igaztalan és oly kiméletlen kifakadásra 
engedi magát a „Kr. Ztg." ragadtatni, hogy 
ezzel bizony se minket, se Konrád urat nem 
fogja megnyerni. Hanem hát Trauschenfels 
Eugen ur legyen boldog az ő hitében, melyet 
csalhatatlannak tart! 
– A „Herm. Ztg." álhite, miszerint 

Marosszék egyik választókerületében Sztojka 
ur választatott volna meg, rendre járja a pesti 
lapokat. 

- Erdély számára most községi 
törvényt készitenek az erd. udv. korlátnok- 
ságban, s az legközelebb a tartománygyülés 
elé fog terjesztetni. 
– Agministeri ,„Botschaftert a kir. 

hivatalosok intézményének fentartása mellett 
vezérczikkez - mert a koronának történeti 
joga van hivatalosak kinevezésére. Ohajtan- 
dó, hogy a „Botschaftert a történeti jogot a 
nemzetek részén is elismerje. 

– A ministeri ,„Botschaftert ujra ve- 
zérezikkileg sürgeti az erdélyi székelyeket és 
magyarokat, menjenek Szebenbe. Erdélyre 
nézve, ugymond, a közjogi kérdések már 
ugy is „végleg el vannak döntve; tehát 
már mehetnek ! 
– Brassóból, f. hó 13-ról irják, hogy 

Oretznél, a Prova-völgyben, a legutóbbi árviz 
által okozott hegyszakadás által két nagy 
vasláda jött napfényre, melyek mesés meny- 
nyiségü antik tárgyakat és drágaköveket tar- 
talmaznak. A részletek még hiányoznak. 
– A magyaróvári gazdasági intézet 

növendékei, mint egy ujabb rendelet tudatja, 
semmi föltétel alatt sem mentek a katonásko- 
dástól, még a kitünő sikerrel tanulók sem, 
ez utóbbiak azonban besoroztatásuk esetén 
szabadsággal fognak elláttatni, ha ez iránt 
folyamodnak. 

– A mágyar kérdéshez a 
sWiener Lloyd hozzá szól, még pedig 
egy magyarországi levélben, mely — mint 
mondja - egy ,parlamenti harczokban meg- 
öszült konservativ szabadelvü« férfitól szárma 
zik. A levél irója kivánja, hogy a magyar 
kérdés, melynek megoldása mind Austria, 
mind Magyarország érdekében szükséges és 
sürgetős, valósággal oldassék meg, de ne 
vágassék ketté, mint a gordiusi csomó. Meg 
lesz pedig oldva a kérdés, ugymond, ha mind 
a két fél jogosult igényei teljesen kielégittet- 
nek, de kettévágva, ha az egyik fél hozzá 
járulása nélkül csak a másik fél érdekei és 
óhajai vétetnek számba s az eldöntés kizáró 
lag az ő javára történik. Reméli a levél irója, 
hogy a kormány három évi várakozás után 
komolyan rászánja magát, hogy a magyar 
kérdést békés uton, azaz: a szabad egyezke- 
dés és kölcsönös megvitatás utján oldja meg. 
A megoldás módját - ugymond - könnyü lesz 
megtalálni, csak a lényegest és szükségest 
kell mindkét felől a lényegtelenül és kevésbé 
sürgőstöl megkülönböztetni, fölismerni és meg- 
adni egyfelől azt, a mit az összes monarchiá- 
nak a pragmatica sanctioban elismert érdeke, 
másfelől pedig azt, a mit Magyarországnak 
ugyanezen okmányban törvényesen megállapi- 
ott önkormányzata és joga igazán s félre 
nem utasithatólag megkivánt, a többit pedig, 
a mi ezen tul van, mint lényegtelent, mel- 
lőzni A levél irója bizton állitja, hogy a 
kormány a magyar nemzet nagy részének s 
értelmiségének előzékenységére számolhat, ha 
tartalék nélkül ezen térre lép s alkalmat nyujt 
az országnak nyilatkozhatnia ott, a hol egye- 
dül lehet, szabad és akar nyilatkozni : 
az országgyülésen. (M. S.) 
— (Irók kitüntetése Párisban). Féval re- 

gényiró és Ponson du Terrail, mint hirlik, a 
becsületrend keresztjével diszittetnek fel. De 
Sacy Sylvester, mint akadémikus, senatorrá 
neveztetnék ki. 

Nyiltposta. 

* MIgs F. Gy. urnak, A csépáni tago- 
sitás viszontagságainak leirását mielőbb kö- 
zölni fogjuk. Most a követválasztási tudósitá- 
sok igénylik az elsőséget. A dolgozat igen 
hosszu, s inkább helyi érdekü; ha rövidebb, 
tán sort adhattunk volna. 

- Keresdre. Köszönettel vettük a köz- 
leményt. Szerencséltessen további s gyakoribb 
közremüűködésével. 
— Bonyhára., Becses dolgozatát kaptuk. 

Nagyon érdekes. Közelebbről adjuk. Köszönet 
közös ügyünk nevében a hazafias, buzgó közre- 
müködésért! 
– Vécsre. Számitunk az igéretre. 

Makkfalvára. Fogadd szerencseki- 
vánatunkat a megtiszteltetéshez, mely a köz- 

erősbitné a szász elemet a „római szállát-ban 

. 

bizalom nyilvánulásában ért, s melyet annyira 
megérdemelszi Tudva, hogy szekered rudja 

erre, nem pedig amarra áll, emlékezte 
tünk, hogy el ne feledd falábakat hozni. Hát 
egy timborát Etédröl vagy Fancsalról – vagy 
hol is készitik ? — nem lehetne már valahára, 
valamiképpen keritni? Hadd pönögtetnök ezek- 
ben a szomoru időkben. 
— Zs. Nagy-Szeben. Mai postán magán- 

levelet küldtünk. A Nro III-t megkaptuk. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. Bradfordban f. hó 9-kén, 

az uj börze-épület alapja letételekor egy föl- 
iratot nyujtottak át Palmerston lordnak, mely 
köszönetet mond azon politikájáért, hogy fen 
tartani igyekszik Francziaországgal a jó egyet- 
értést, melynek első gyümölcse a kereskedelmi 
szerződés volt. Válaszában a lord ugy nyilat- 
kozik, hogy a kereskedelmi szerződés nem 
csak a kereskedést mozditotta elé, hanem a 
két ország közti szövetséget is szorosabbá 
tette. A lakomán pedig, mely ugyancsak itt 
tartatott, egy másik beszédében a szabad ke- 
reskedést magasztalá a lord s egyszersmind 
védte a kormány politikáját. 

A walesi hg és herczegné, mint mondják, 
mihelyt Skótországból viszszaérkeznek, Dá- 
niába fognak utazni. 

Francziaország. A ,Moniteur" szerint 
a japáni állapotok nagyon aggasztók. Vigasz- 
talásul e tekintetben csak az szolgál, hogy 
Angolország tekintélyes erőt gyüjt ide össze: 
1ő hajót 170 áryuval, 2,500 tengerészszel s 
1,5000 főnyi kiszálló csapatokkal. Ez talán 
békülékenyebbé teendi a japáni kormányt. 
Holland, az Egyesült-államok s Francziaor- 
consulai mind az angol consul pártján vannak 
a japániak ellenében. 

Mint a ,Patriet irja, Pepoli marduis 
folyó hó 9-én, miután a császárnál audientian 
volt s a külügyministerrel hoszszasan érteke- 
zett, Turinba indult - a legnagyobb fon- 
tosságu sürgönyökkel. 

Folyó hó 20-kán fog végbemenni Versail- 
lesban az ünnepély D'Assisi Ferencz tiszteletére. 
A császári pár s a spanyol király 1 óra felé 
fognak a palotába érkezni, a történelmi mu- 
zeumot meglátogatandják, s a nagy szökő- 
kútak müködését szemlélendik meg; a parkba 
a közönség is be fog bocsáttatni. A lakoma 
után, mely a nagy salonban leend, s melyen 
50 meghivott személy veend részt, az udvar 
jelen leend a „Psyche" előadatásán, mely igen 
fényes leend. Az előadás után az udvar a 
parkba fog visszatérni, a tüzjáték szemlélése 
végett. A park fényesen ki lesz világitva. Az 
ünnepély az üvegcsarnokbani vacsorával fog 
végződni, mely 160 teritékü leend. 

Németország. A herczegségek ideigle- 
nes igazgatása iránt még mind folynak az 
alkudozások. A ,N. d. A. Ztg.4 szerint a két 
nagyhatalom vélekedése csak jelentéktelen 
pontra nézve tér el egymástól. Az augusten- 
burgi herczeg ügye javulását Bécsből várja s 
tőleg a császár s porosz király isehli talál- 
kozásától. 

Mint a ,Pr.4-nek Altonából f. hó 11-röl 
távirják, ott azon hir szárnyal, hogy Porosz- 
ország s Austria (?) legközelebb a szövetség- 
gyülés elé oly tartalmu inditványt fognak ter- 
jeszteni, miszerint az augustenburgi herczeg- 
nek az ideigleneg ideje alatt a herczegsége- 
ket el kelljen hagynia. 

Randers, aug. 12. Plonski tbknak f. 
hó 9-kéről kelt kibocsátványa megengedi, 
hogy a katonai hatóságok felügyelete alatt 
személyposta- és kereskedelmi összeköttetés 
létesittessék a dán szigetekkel és külfölddel. 
A hadiszerek s a hadcsapatok élelmezésére 
szolgáló czikkek kivitele egyelőre tiltva van. 
Ugy szintén a hadiszerek bevitele. Az eddigi 
országos vámszabályzatok ismét foganatba 
lépnek. A távirda használata a közönségnek 
átadatik. Az „Aarhuser Stifistidendet-t Jütland 
számára hivatalos porosz lapnak nyilvánitja. 

Dánia. A dán kormány Anghiából visz- 
szahivta követét, Bille urat, ki f. hó 15-kén 
volt odahagyandó Londont. A dán kormány 
ugyanis kénytelennek látván magát költség 
kimélés tekintetéből vagy a párisi vagy a 
londoni követséget megszüntetni, az utóbbira 
határozta el magát. A párisi követ lesz ezen- 
tul megbizva a dánügyek vezetésével Angliára 
nézve is. 

Orosz- és Lengyelország. A lengyel 
nemzeti kormány fönöke és társainak kivég- 
zése napján f. hó 5-dikén Varsóban az orosz 
kormány hivatalos lapja közzé tette a hadi 
törvényszék itéletét. É hivatalos közlemény 
szerint. 

A folyó év kezdetén, a katonai vizsgálati 
bizottmányok által tett főlfedezések, s a varsói 
rendőrség növekedett tevékenysége következ- 
tében, számos oly különböző személyek fo 
gattak be, kik a fölkelési szervezethez tar- 
toztak : egyszersmind a forradalmárok terje- 
delmes levelezése is lefoglaltatott. Miután a ta 
lált iratok átnézettek, s a befogott személyek 
kihallgattattak, a szervezet többi tagjainak 
befogatása megkezdetett, kik kiegészitvén az 

lőn, lépésről-lépésre nyomába jutni az egész 
fölkelést vezető személyeknek. A vizsgálat 
világot deritett a szervezet legfontosabb rész- 
leteire, s a fölkelés élén álló titkos-társulat, 
az ugynevezett nemzeti kormány eljárására. 

E hatóság – mely az egész mozgalmat 
igazgatá — különös szervezet segélyével müű- 
ködött, mely egy varsói központi szervezetre, 
s a 8 vajdaságban egy-egy helyi szervezetre 
oszlott fel. A nemzeti kormány 1863. october 
10-ig sajátkép tanács-gyülés volt, mely több 
személyből állott. 1863. oct. 10-kén kezdve a 
kormány összeállitása teljesen átalakittatott. 
Egy főnök állott elő, mint a forradalmi szer- 
vezet közvetlen s független vezetője. E kor- 
mányfőnök Traugutt Romuald, lemondott al- 
ezredes volt, földbirtokos a kobryni kerület- 
ben, ki előbb Lithvániában egy fölkelőcsapa- 
tot vezetett, melynek szétveretése után Krak 
kóba menekült, s onnan Czarnecki Mihály- 
egy lembergi kereskedőház meghatalmazottja 
— neve alatt Varsóba jött. 

A varsói központi szervezet ugynevezett 
osztályokból volt összeállitva, igazgatók ve- 
zetése alatt. 6 ily osztály volt, t. i. a bel-, 
pénz, külügy, a sajtó s a rendőrség szá- 
mára. Ezenkivül idetartozott még a varsói 
város-kapitányság is. Mindegyik osztályban 
voltak meghatározott számu alárendelt hiva- 
talnokok s egy titkár. Még az osztályok igaz- 
gatói is nagyrészint ismeretlenek voltak egy- 
más előtt. A vajdaságokbani helyi szervezet 
állott : a) meghatalmazott biztosokból; b) az 
egyes vajdaságok polgári főnökeiből; c) a ke- 
rületek, városok stb. előljáróiból. Már 1863- 
ban léteztek számos jelek , ezen szervezetnek 
a hely szinén fölfedezése iránt. A forradalmi 
szervezet 3 ága közül mindegyik saját köré- 
ben müűködött, s egymással összeköttetésben 
állott. 

A közlések könnyitése végett, az összes 
titkárok naponkint a főiskóla epületében gyül- 
tek össze , egy Dybovski tanár által e czélra 
rendelkezésre helyzett teremben. Ezen gyülé- 
seken a titkárok a magukkal hozott iratokat 
az illetőknek átadták. A válaszok az ekkép 
benyujtott iratokra, az államtitkár vagy se- 
gédei által a legközelebbi ülésekben átvétet- 
tek, s az egyes osztályokban, az igazgatók 
szemelátára végrehajtattak; a kormány ösz- 
szes rendeletei, valamint a forradalmi falra- 
gaszok s röpiratok az illető titkár által vé- 
tettek át, s az illetőkhöz küldettek el, vagy 
az állami posta s vasut, vagy a fölkelés pos- 
tái, vagy fontosabb esetekben külön futárok 
által, mely minőségben többnyire nök müűköd- 
tek. Némely posta- s vasuti hivatalnokok tá- 
mogatásával, a forradalmárok levelezései több- 
nyire pontosan elértek rendeltetési helyükre. 

1863. oct. 10-ke óta nemely osztály-igaz- 
gatók a fölebbnevezett főnökkel személyesen 
kezdték magukat összeköttetésbe tenni, öt 
lakásán meglátogatván. Egyes esetekben Trau- 
gutt is felkeresé az igazgatókat, személyes 
értesités végett. Miután f. évi februárban a 
legfőbb szervezetnek számos tagjai befogattak, 
az igazgatók összejövetelei megszüntek. Azóta 
az osztályok közti közlekedés nök által tarta- 
tott fenn, kik e czélból a Muklanowicz által 
kibérelt gyógyszertárban, s Wroblevski bolt- 
jában jöttek össze, kinek leánya a forradal- 
márokkal összeköttetésben állott. 

A vizsgálatból kiderült, hogy Traugutton 
kivül, még a következők voltak a forradalmi 
szervezet főczinkosai : 

I. Az államtitkár: Janowski épitész. 
II. Az osztály-igazgatók : 1) Krajewski 

Rafael, plocki kerületbeli nemes, belügyi; 2) 
Toczyski József könyvvivő, nemes, pénzügyi; 
3) Golkowicz orosz tiszt, hadügyi; 4) Duna- 
jewski pap, külügyi; 5) Przybyiski Waclaw, 
volt wologdai gymnasiumi tanár, sajtóügyi; 
6) Pinkowski gymnásiumi tanár, rendőri igaz- 
gató; 7) Wazkowski, egy itteni polgár fia, 
varsói városkapitány. 

Az összes emlitett személyek - kivévén a 
szökés által menekülteket – a haditörvényszék 
előtt feleletre vonattak, valamint következő 
büntársaik is: a) a varsói főiskola tanára, 
Dybowski orvostudor; b) Muklanovitz János 
varsói gyógyszertár-bérlő; e) Kirkor Ilona 
nemeshölgy; d) Guzowski nemesnek két leá- 
nya; e) Wroblewska Alexandra, mézeskalácsos 
leánya. 

Vizsgálat folytán fővétkeseknek tüntek ki 
16-an, (névszerint előszámláltatnak). 

Mindnyájan összes rendi jószágaik elvesz- 
tését s halált érdemelnek - ugymond a hiv. 
közlemény. – Azonban a királyság helytar- 
tója a haditörvényszéknek felakasztásra hang- 
zó itéletét csupán Trauguttot, Krajewskit, 
Toczinskit, Zulinskit s Jezioranskit illetöleg 
erősité meg. A többiekre nézve a büntetést 
oda enyhité, hogy minden polgári jogtól meg- 
fosztva, Sziberiában 15, 12 s 10 évi sulyos 
munkákra alkalmaztassanak. 

Muklanowicz, Kirkor, Guzowski leányai 
polgári jogaik elvesztésére, s 8 s 6 évi su- 
lyos gyári munkákra itéltettek; Wroblewska 
kisasszony pedig Sziberiába küldetett. Vagyo- 

előbb befogatottak vallomásait, lehetségessé nukra az elkobzás mondatott ki. megszökött 



vétkesek felfedezése végett intézkedések té- 
tettek. 

Egy ujabb hir - mint legközelebbi szá- 
munkban közlöttük — alaptalannak mondja 
ama közlést, hogy a nevezett kivégzettek 
tagjai lettek volna a lengyel nemzeti kor- 
mánynak. 

Belgium. A követválasztások, melyek 
közelebbről nagy mozgalomba hozták az or- 
szágot, a szabadelvüekre nézve kedvezőn 
folytak le. A végeredmény : 52 elericalis és 
64 ellenzék-párti; pedig a papi párt mindent : 

400 

szére történt választásoknál a szabadelvü párt 
határozottan gyözött; a mennyiben annak je- 
löltjei közül 11-en, s a kormány jelöltjei kö- 
zül csak 6-an választattak meg. Rosetti, 
Bratian 0o, s a szabadelvü párt több más 
vezérei is a megválasztottak közt vannak. 

Portugal. Lissaboni f. hó 9 ki hirek sze- 
rint a portugali kormány el van tökélve, meg- 
engedni a zárdák helyreállitását, de korlátozott 
számban, s ezen szándékáról értesité is a 
pápai nuntiust. A portugali cortez választások 
september 11-re tüzettek ki. A kormány rög- 

pénzt, igéretet felhasznált, hogy gyözelemre töni engedékenysége a klastromra vonatko- 

vergödjék. Mint mondják a francziaországi zólag — ugy hiszik - speculatio a kath. vá- 

jézsuiták két millió frankot küldtek a válasz- lasztási szavazatok tekintetében. A nagy hő- 

tási költségekre. ség ártalmas befolyással van a szőlőtökékre. 

Moldva-Oláhfejedelemség. Bukurest, 

aug. 10. A Bukurest városi helyhatóság ré- 

HIVATALOS. 

HHirdedmmémy. 
Az országos Károlina-kórház és hozzá csatolt kórosztályok számára a jövő 1864/,-dik 

évben, tehát 1864-dik év October 1-ső napjától 1865-dik év Szeptember végéig kivántató 

étel, kenyér, tüzifa, mosás, gyertya, mécsolaj és szappan kiszolgáltatására folyó évi 

Szeptember hó 5-dik napján délelőtti 9 órakor nyilvános árszállitás fog a kór- 

ház irodájában tartatni, a mi azzal a figyelmeztetéssel tétetik ezennel hirré, hogy a vál- 

lalkozni kivánók igyekezzenek magoknak az árszállitás föltételeivel való minden esetre 

szükséges ismerkedést a kórház irodájában előre megszerezni, 

Az Országos Károlina-kórház Igazgatóságától. 

Kolozsvártt, augustus hó 17-dik napján, 1864. 
Dr. SZABÓ JÓZSEF, igazgató. 

(2-8) 

Sz. 873. 1864. 
(1-2) 

(202) 

Hirdetmémy. 
A magyarországi koronatartományokban (belefoglalva a volt szerbvajdaság és temesi 

bánság) horváth és tótországi töldtehermentesitési kötvényekhez kiszolgáltatandó új szel- 

vényiveiket illetőleg. 
A magyarországi koronatartományokban (belefoglalva a volt szerbvajdaság és temesi 

bánság) horváth- és tótországi földtehermentesitési kötvényekbez adott szelvények ideje 

1864-dik évi november 1-ével lejárandók lévén, szükségessé vált azon kötvényeket új szel- 

vényivekkel ellátni. 
Ezen újabb szelvények kiadását illetőleg a magyar, továbbá dalmát-, horváth-, tót kir. 

korlátnokság közt létesült következő szabályok juttatnak köztudomásra. 

1. A megnevezett földtehermentesitési kötvényekhez kiadandó újabb szelvények kez- 

detöket veendik 1864-dik évi november 2 kával. 
2. A magyar (belefoglalva Szerb Bánát) kötvények szelvényei nemcsak a budai föld- 

tehermentesitési alappénztárnál és a horváth tótországi kötelezvényekhez nemcsak az ágrá- 

mi földtehermentesitési alappénztárnál, hanem Bécsben is, még pedig az ottani cs. kir. ál- 

lam letéteményi pénztárnál, más kírályság- és országokban a földtehermentesitési alap- 

pénztároknál, tavábbá Magyarországon a temesvári cs. kir. országos főpénztár, Pozsony, 

Soprony, Kassai cs. kir. országos fiók pénztárak és Nagy-Váradon a cs. kir. gyülpénztár- 
nál kivehetni. 

3. Ha az illető fél a magyarországi (belefoglalva Szerb Bánát) kötvényekhez kive- 

endő szelvényekért a budai földtehermentesitési alappénztárnál és a horváth- tótországi 
kö- 

kötelezvényekhez az ágrámi földtehermentesitési alappénztárnál 1864-dik évi november 

2-káig jelenti magát — akkor eredeti kötvényeket bemutatva a pénztár ha a valósitási 

kötvények tartalmával megegyezőnek találja, és a szelvények kiszolgaltatása ellen akadály 

nem létezik, azokat bélyegtelen kézbesitvény mellett ki fogja szolgáltatni s egyszeremind 

a megtörtént kiszolgáltatást a kötelezvényeken láthatóvá teszi, — egyébiránt a magyar 

(bezárólag Szerb Bánát) kötelezvények szelvényei kézbesitésiíve mindegyik volt igazgatási 

területért külön-külön kiállitandó. 
A. Ha az illető fél szelvényiveit 1864-dik évi november 2.kán innen egy más töld- 

tehermentesitési alappénzt árnál ohajtja kivenni, akkor az eredeti kötvények az itten közölt 

összeirási minta 3 példánya mellett azon alappénztárhoz beadandó, melynél a szelvények 

kivételit szándékolta – a pénztár az összeirást a kötvényekkel egybehasonlitva, ha meg- 

egyezőknek találja az utóbbiak az illető félnek visszaadatnak, és azonnal a szelvények 

megküldéseért az illető földtehermentesitési alappénztárhoz folyamodik s a szelvények meg- 

jövetele után az eredeti kötvények viszont előmutatása mellett minden alapok- és igazga- 

tási területekről elkülánitve kiállitandó bélyegtelen kézbesitésiívek mellett a megküldési ille- 

ték megtéritése mellett az illető félnek kiszolgáltatnak. 
Ezen illeték minden megküldéseért a változhatatlan 15 kr. alapdij és a jegyzék ár 

szerinti értékilleték fele részével szabatik meg. 

5. Ha az illető fél szelvényíveit a bécsi cs. kir. letéteményi pénztárnál (Singerstrasse 

Bankogebaude) ohajtja kivenni, akkor ez utóbbinál 1864-dik évi junius hó 1-től augustus 

utó napjáig terjedő határidő alatt az eredeti kötvényeknek az ide fogott minta egy példá- 

nya melletti előmutatása mellett jelentse be. 
Ezen határidő alatti bejelentés az illctő felet feloldozza a 4-dik tétel alatti illetékek 

fizetése alól és a fennebbi határidő alatt történt bejelentés alapján az eredeti kötvényeknek 

előmutatága és minden közigazgatási területért külön kiállitandó bélyegtelen kézbesitésiív 

mellett e szelvényívek kiszolgáltatása 1864 dik évi november 2 kán megkezdetik. 

Ha a bejentés a fennebb megemlitett 3 hónapok alatt nem történik meg, akkor 1864. 

november 2-kával a 4-dik pont alatti intézkedések lesznek alkalmazandók. 

6. Ha az illető fél a magyar (bezárólag Szerb-Bánát) kötelezvények szelvényíveit a 

temesvári cs. kir. országos főpénztárnál a Pozsony, Kassai, Sopronyi vagy a Nagy-Váradi 

cs. kir. gyülpénztárnál ohajtja kivenni, azon esetben azon pénztárnál, melynél a kivételt 

kivánja, 1864 dik évi junius 1-től kezdve az eredeti kötelezvényeket a minta szerinti kimu- 

tatás egy példánya mellett teszi meg a béjelentést. 
Ha a béjelentés 1864-dik évi september utó napjáig megtörténik , akkor a kimutatás 

egy példányban, ha pedig a bejelentés 1864. september utó napján túl tétetik meg, 

akkor három példányban melléklendő. 
Az 1864 dik évi november 2-kával kezdendő szelvények kiadásánál az eredeti köte- 

lezvények újabban előmutatandók és minden közigazgatási területért külön bélyegtelen kéz- 

besitésiivek adandók ki. 
Ha az illető fél ezen pénztárak igazgatóságai által kivánják a horváth- és tótországi 

kötelezvények szelvényeit megkapni, akkor 1864. november 2-tól kezdve a 4-dik pont alatti 

intézkedések alkalmazandók. 
7. Azon kötelezvényeket illetőleg, melyek a bécsi szabadalmazott osztrák nemzeti 

bank, vagy annak fiók tárainál elzállogolva vagy letéteményezve léteznek, a nemzeti bank 
illetőleg annak fiók tárai, ha az illető rél az új szelvényekért folyamodik, önnön maga intézi el. 

8. Azon kötelezvények új szelvényei megszerzését illetőleg, melyek az árvai bizott- 

mányoknál, illetőleg árvai hivataloknál, vagy törvényes gondozat alatt léteznek, ha a szel 

vényeket idejök lejártával a gondozó hivatalok intézik el, ugyanazon hivatalok az eredeti 
kötvények előmutatása mellett az illetékes pénztárakhoz folyamodjanak — azon letétemé- 

nyezeti kötelezvényekre nézve pedig, melyektől a szelvények azoknak ideje lejártával a 

félnek kiszolgáltatnak, az illető vagyon-gondnoknak engedődik át, a letéteményezett köt- 

vények egyideig leendö kiadását, a béjelentés illetőleg szelvények kikaphatása czéljából 

eszközölni. 

I 

Ujabb. A ,Morning Postt egész bizo- 
nyossággal állitja, hbogy Poroszország annec- 
tálni fogja a herczegségeket. 
– A,Daily Nevw s'" kiemeli, hogy a 

Francziaországgal való szövetség szabadelmü 
eszmék alapján egész Angliának kivánsága. 
- Lipót, belga király f. hó 9-én visz- 

szautazott Párisból Brüsselbe. 
— Kúza fejedelem minden politikai vét- 

ségekért átalános amnestiát hirdetett ki, de 
azon feltétel alatt, hogy a külföldi származásu 
elitélt és most amnestiát nyert egyének az or- 
szágot azonnal odahagyják. 

Páris, augustus 138. Napoleon császár a 
„Temps" szerint f. hó 26-kán a würtembergi 
király látogatására Ostendébe utazik. 

Koppenhága, aug. 11. A Folkething- 
ben keményen megtámadták az Eider-dánok 

nál fizetés nélkül fognak kiszolgáltatni. 

elkülönitett kimutatás beadandó. 

3. A megjegyzés oszlopzata 

kimutatás az illető neve aláirása és lakhelye 

ívek kiszolgáltatása a 

m 
9. Az összeirásokhoz megkivántató fehérzetek a 2.dik tételnél megemlitett pénztárak- 

2. A kötelezvények tőkefokozat szerint, 
üresen bagyandó. 

4. Béfejezetül a kötelezvények darabszáma és együttes összege megnevezendő — a 

a Bluhme miniszteriumot, állami szükséges- 
ségnek nyilvánitván Schleswig megtartását. A 
mint azonban Bluhme szivesen ajánlkozott 
tárczáját olyannak engedni át, a ki jobb fel- 
tételeket remél Dánia részére kieszközölni, 
átalános csend állott be. Mire az az inditvány, 
hogy a vita fejeztessék be 43 szavazattal 33 
ellenében elfogadtatott. 

Uj-York, aug. 7. Grant tbk f. hó 3-kán 
pPétersburg várát légbe röpittette , mely alka- 
lommal a lázadóknak egy egész zászlóalja 
megsemmisittetett, a sánczolatokat rohammal 
vette be. 
— A ,G. C." viszszavonja előbbeni közlemé- 

nyét a herczegovinai lázzadásról. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 

Összeirási minta. 

Ahoztartásul. 1. A kötelezvényekről mindenik alap illetőleg közigazgatási területről 

szám szerinti rendben beirandók. 

megnevezésével ellátandó. 

Összeirási szám 

a következendő földtehermentesítési kötvényekről a 

volt közigazgatási területekben, illetőleg melyekhez az új szelvény- 

pénztárnál ohajtatik. 

ezen királyi főkormányszékhez mulhatatlanul 

tartott üléséből. 
Az erdélyi királyi főkormányszéknek Nagy Szebenben, augusztus ő dikén, 

: Darab- Töke 
szám felpat Száma Bévallás Jegyzés. 

Kötelezvényeknek. 
: 

10.000 318 Mezey Arthur 

745 Sambó István 

5 1024 Bauer Károly 

15 4017-4028 Özv. Dőry Mária 

1 5000 823 Gr. Almássy László 

1000 6139 : 

6216 Schuck János 
- 

7001 
70089 

5 10556 

1 500 120 
100 534 l 

, 912 

3 , 11611 Nagy András 

50 29 n 

2 340 Sehuck János 

2 darab együttes összegben 160.900. : 
Wolff János. 
(lakás helye 

18919—1864. 
(201) 2-3) 

HMirdetmmémy. 
Közhirré tétetik ezennel, hogy a folyó évben az erdőszeti államvizsga Kolozsvártt 

november 7-kén és következő napjain meg fog tartatni. a 

Felszólittatnak tehát minden erdőszgyakornokok , kik ezen államvizsgára bocsáttatni 

kivánkoznak, miszerint a magas miniszteriumn 
orsz. törvénylap 1850-dik évi 63. számjában 
tendő aziránti kérelmöket folyó év szeptember hó 15 éig 

ak 1850-dik év január hó 16 ról kelt és az 

640 dik lapon lévő rendelete szerint készi- 

az illető előljáró hatóságok úlján 

adják bé. 
1864-ben 

se mellett osztr. bankjegyekben átenged: 1 
(195) 

1801-ki sorsjegyek. 
Nyereményhuzás 1864 september 1-jén. 

TFőnyeremény 200,000 frt. legkisebb nyeremény 135 frt. 

A Schottenfels E. nagykereskedő háza Majnai-Frank 

gyet 30 frtért. 

m Nyeremény lajstromot minden 
résztvevő ingyen kap. 

NEM HIVATALOS. 

furtban az összeg beküldé- 
11 sorsje- 

sorsjegyet 3., 5 sorsjegyet 14., 
jegy orsjsay g) 

(160) 

A gyermekek részérei megki 
gyelmeztetem a t szüléket az én 

gilisztás állapotra akár 
ok, hogy miért? azon 
nálati utasitással együtt. 

A megrendelések azonnal, a birodalom 

a a8), 

m szüséknelk: = 
vántató legjobb egészségnek fentarthatása tekintetéből 

fi- 

biztos hatásu és általán kedvelt ,„Giliszta csokolá- 

démrac és tiszta lélekkel tanácsolom a t. szüléknek, gyermekeiknek – akár van gyanu 

nincs — minden 3-dik hónapban e giliszta elleni szert beadni, az 

göngyölkéken olvasható, melyekbe a szeletkék takarvák a hasz- 

minden részébe a legbiztosabban posta után- 

vétellel teljesittetnek alúlirt által. - 1 darab 20 kr és csak
 nálam 6 darab 1 forint. 

KRÖCZEF AGOSTON, s. k. gyógyszerész Tokajban. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz.) . Mai számunkhoz féliv melléklet.



Melléklet „K. Közlönyee 97-dik számához. 

HIRDETÉSEK. 

s ISNOLU KÖVIVEKGYEBEV. 
Miként eddig, ugy a közelgő iskolai évben szükséges könyvekre s 

nézve is bátor vagyok az erdélyi t. cz. tanár urakat és a népisko- 
öe lák tanitóit tisztelettel felkérni, sziveskedjenek a szükségelt köny-e 

ek menynyiségéről engem minél előbb értesiteni, hogy azokat a kel- 
lő időre késedelem nélkül megküldhessem. 
e A bolti árak minden körülmények között szigoruan megtartatnak 

és a megrendelések a lehető ingyen példányok kiséretében, 
pontosan és gyorsan eszközöltetnek. 

Végül még szükségesnek tartom megemliteni, hogy iskolai iro- 
eg dalmink legujabb termékeit szivesen elküldöm megtekintés és válasz- 
e tás végett, a nem használható könyvek azután bármikor viszszakül- 

dethetvén. 

STEIN JÁNOS, a 
. erd. muzeum-egyleti könyvárus és kiadó. 

scsgezee ozagamekedesamooamezaee 
e 

ál 

(97) Nardefés. 
Kolozsvártt belső-farkasutozában gr. Karacsay Sándorné 81 számu házánál a 

jövő Sz.-Mhálynapkor béköltözhető 1-ső emeletben levő nagy szállás, pincze, nyári- téli 
konyhával és 4 lóra való istálóval ellátva, kiadandó: Értekezni lehet iránta ottanlakó báz- 
gondnok Gyulai Sámuelnél. 

(198) (2-3) 
Bánya eladási vagy haszonbérbe adási hirdetmény. 

A „S. J. Jakab nevü bányaműtársulatnak Kolozsmegyében a „Hideg-szamosi" 
batáron févő bányája, a hozzá tartozó lak és űzleti épületekkel, zuzdákkal, és legujabb 
szerkezetü választó géppel együtt, társulati végzés következtében örök áron el — vagy 
haszonbérbe kiadó. 

Szebenbe intézett bérmentes levelek utjáni tudakozódásokra a kivánt értesi ést 
megadja, s a f. évi September 1-ső napjáig beérkező hozzászolási ajánlatokat elfogadja 

HAJÓS JÁNOS, társulati igazgató. 
I85) (3-3) T n , r , Vendéglő a ,MAGYAR KOROVÁHOZ: Károlyfehérvártt. 
Aló irt tisztelettel jelenti a n. é. t. ez. utazó közönségnek , hogy vendéglőjét njabban 

megnagyitotta, s a legczélszerübben s a legnagyobb csinnal feldiszitette; a vendégszobák 
megfelelnek a kényelem és pompa minden igényeinek; a szolgálat pontos, konyha és pie- 
cze évek óta legjobb hirben állanak, s alólirt minden gondját oda forditandja, hogy t. lá- 
togatói méltányos kivánalma nak megfeleljen. 

BENEDIKTY ADOLF, vendéglős. 

288) To 

IEEENGEI orvos 
sok jeles orvosi tekintélyek által megvizsgált s bizonyitványilag ajánlott: 

F—ZAMATILLATOS KORONA-SZESZE 
(uintessenz dEau de Cologne) „csomagba . 7 frt 50 kr. 

eredeti üvegecskékbe 1 frt 25 kr. 

ohztok sigő ezen jeles szesz, nem csak mint a létszerveket üditőleg elevenitő s 
erősitő zamatos-illatszer, mindazoknak ajánlbató, kik fejfájással, szédülésekkel baj- 
lódnak, hanem valódi jótékonyságu szernek esmertetett el orv. Eeringuier ezen cs. 
kir. szab. ellátott Korona-szesze az idegrendszer és az emésztési szervek bajainál, 
s mint ilyen valóban megbecsülhetlen háziszer nélkülezhetetlen, mosdóvizhez vegyitve, 
a főt és szemeket erősitvén, azokra elevenitőleg-hat, s egyszersmind a bőrnek ruga- 

nyos pubékonyságot, s síma lágyságot kölcsönöz. 
ímzzvzzzzz 

DOnCEHDT orvy tudor 
Borchardt orvos ezen cs. kir. kizár. szabadalommal ellátott növény-szappan- 

nya kitünő jeles szer, a bőr szilárditására és épen való tartására, s az e nembe ed- 
dig előállitottak közt kétségen kivül a legjelesebb, az oly alkalmatlan szeplők, arcz- 
foltok, napbarnitás , börfelcserepedzések , repedezés , holyagzás sat. ef. ellen, s mind- 
ezek mellett alkalmas, a bőr puhékony tisztaságának fenntartására, s helyre állitá- 
sára, annak erőtelyes eleven kinézést kölcsönözvén. 
Ezen szer mindennémü fürdöknél is a legbizodalmasabban ajánlható és használható. 

HEr. HHANETUJNC cs. kir. szab. 
HAJNÖVESZTÖ-SZERE 

az előhaladás a méltányolt és tudományos elösmerés eredménye 
lévén, feladatja az okszerü rendes hajnevelést 6 ] ' 

A CHINAHÉJ-OLAJJA e ára 85kr. egymásra való kölcsönös hatással kiegésziteni, mi által azok fő-ára 85 kr njp. leg a haj kellő fenntartására és szépitésére szolgálnak. 
Az illatos NÖVEÉNY-HAIJKENŐCS. 

A hajnövés megujitására és felelevenitésére, az első a haj rugékonyságát, s 
eleven szinét emelvén, a második megakadályoztatja a kora-szürkülést és hajhullást, az által hogy a felbőrnek egy uj jótékony hatása állományt kölcsönöz, s a hajgyö- köket oly szilárdan tartja fenn, hogy a haj ez által uj növésre kényszerittetik. 

TE- Egyedüli, határozott gyári áron kaphatók: Kolozsvártt, csak is gyógysz. WOLFF J s KHUDI J. özvegyénél valamint Deszterezén: Kelp Frigyes, és Dietrich é NFleiseher; Brassóban : Stenner F.; és Jekelius Ferdinánd gyógy- 
szerészek. Dézs : Krémer Sámuel. Déván: Bosnyak és Gergelyfi, Nagy Enyeden: Bisztri- csányi A. és Trajánovits Ede gyógyszerész.; Erzsébethvároson: Schmidt A.; Hátszegen : Mátéfi Béla gyógysz.; Károlyfehérvártt: Rusz János, és Matherny Emil gyógysz.; Kéz- di-Vásárhelytt: Fejér Lukáts; Maros-Vásárhelytt: Fogarasi J. D.; Medgyesen: Brekner Ká- 
roly, Vándory é Brandsch; Segesvárti : Misselbacher fia és Tentseh; Sz-Ujvártt: Pla- 
csintár és fia gyógysz.; Szász-Régenben: Wachner Traugott; Szászsebesben: Weissör- 
tel Ad. G.; Szebenben : Zöbrer J. F.; Székely-Kereszturon: Binder Márton; Sepsi- Szentgyörgyön : Vitályos Béla; Sz.-Udvarhelyté. Kauntz J. A. gyógysz.; Szeredában : Gozsy A.; Sz.-Somlyón: Ruszka Ignácz; Tasnádon: Szongott Jakab; Tordán: Velits G. és Wolft G.; Zalathnán: Megay Guszt. A. gyógysz. 

Egy pecsételt 

(i61) HHirdeimmémy. 
Tisztelettel tudatjuk a t, cz. repcze-termelő urakkal, hogy a már 18 év óta fenálló 

olajgyárunkba az idén kiválólag a repczét a legmagasabb árba fizetjük, arra, 
mint eddig is, előleget adunk és akár az egész termést előre kifizetjük. 

eris KISS TESTVÉREK, olajgyár tulajdonosai. 

do a9—19) 1864 

Tódli 

H, SEhirRi-B0n 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

Középpontt raktára a „Gólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben, és egyedül 
az alább megnevezett raktárakban kapható. 

Figyelmeztetés. Miután tapasztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por használati utmuta- 
tásokkal árulatnék, melyek szóról szóra az enyim szerint utá- 
nozva, a közönség csalódására, még saját névalálrásomat is vi 
selik, s ily módon azok külsőjökről itélve saját gyártmánya- 
immal könnyen felcserélhetők lévén, bátor vagyok azért ezen 
hamisitások ellenébe óvásul mindenkit azon megjegyzéssel fi- 
gyelmeztetni, miszerint az ilynemü szereknek megkülönbözte- 

tése végett, minden általam készitett skatulya Seidlitz-por saját óvó bélyegemmel van ellátva, 
s minden egyes por-adagot magába foglaló fehér papiroson ezen esmertető-jegy „Moli 

Seidlitz-pora! (Molls Seidlitz-Pulver) viznyomáson látbató. 
Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. oszt. ért 

Használati utasítással minden nyelven, 
E porok számtalan, rendkivüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden eddig- 

elő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A császári nagy bi- 
rodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes biz nyitványul szol- 
gál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , továbbá görcsök, vesebeteg- 
ség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, köszvényszerü tagfajdalom, s végül 
hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. eseleiben a legjob) eredménynyel használtattak, 
s a legtartamosb gyógyeredményi vivtak ki, Ezen, már nagy csomaggá nött levelezés számtalan 
bizonyitványait tartalmazza azon szenvedőknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyoógy- 
módot basztalan használták, ezen egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre 
és állandóan viszszanyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. lanitók, 
kereskedők, kézmüvesek, mű észek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, söt gyógy- 
szerészek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék , a kiknél 
azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik csupán a 
valódi Seidlitz Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 

Valódi minőségben kapható csupán csak : 
Kolozsvártt: RITTER Tr. özvegye gyógysz. Továbbá Beszterczén: Szon- 

got György. Brassóban: Jekelius F. Fogaras: J. B. Gschader. M.-Vásárhelytt: Bu- 
cher M. és Burdats A. N.-Bányán: Haracsek. Nagy-Károlyban: Schöberl. Nagy- 
Szebenben: Muller gyógyszerész N. Váradon: Jánky Antal. Segesvártt: Misselbacher. 
Szász Régen: Wachner « Scbinker. Szászsebesen: Binder F. gyógysz. Szent- 
Ágothán: Knall K gyógyszerész Szerdahelytt: Sehimert F. gyógyszerész. Zalath- 
nán: Mégay G. A. gyógysz. Zilahon: Harmaih S. F. 

A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kivül a 

morvegini .Eergemée váarasból való 
valódi 

DORSCI-IÁJNALISIROLII 
raktára is. 

Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 
Az üvegcsék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 
Ez az egyetlen faj, mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czinkupak- 

kal elzárt üvegekben küldetik el. - Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir faj a dorsch- 
halaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, és egyátalában 
semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepecsételt üvegekben levő 
folyadék egészem eépen és azon állapotban van, mikénté az khöz- 
vetlenül a természet altal nyujtatott. — E valódi Dorseh-májhalzsirolaj Euro- 
pának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb gyógyszer a mieli- és tüdóbajon- 
ban. serophulus és rachitis, köszvény és csuz, idült bőrkiütés, 
szemgyuladaás, ideg- és több más bajonban legsikeresebben alkalmaztatik. 

MOLL A. 
(32) 18/ M 

Oszt. cs. kir. legelőbb angolhon s amerikai szabad. ellátott 

NAIERIN szárZ 
POPP J. G, bécsi gyakorló fogorvostól, előbb Tuehlauben város rész 557 sz. je- 

gyógyszerész Bécsben, 
„zum Storeh4, Tuchlauben. 

er 

lenleg belváros Bogner-utcza 2-dik sz. alatt a takarék pénztárral szembe. 
H Ára üvegenként 1 írt 40 kr. 

cs. kir. szabad, NDdz HENZHE, Áralfit 22kr. 
FocoLOM, udvas fogak önbe Ára 

töltésére. 2 frt 10 kr. 
- . 

NÓÉVÉNVYIE-FOGPoN r 
Hogy a fenn jelelt Szájviz, hosszas évektől fogva, a fogak s más 

szájrészek legjelesebb fenntartó szeréül esmertetett el, számos erre vonatko- 
zólag közzé tett bizonyitványok által, a legmagasabb valamint a tisztelt uri- 

ulnrtlakopon 

t.PnPe TAHNAa 

vig 
Kö 

Az Anatherin szaj iz, a legutóbbi világ-kiállitáson mint kitünő, a hamisitás ellen Angolhonban 
kir, szabadalommal biztositott, s Amerikába hasonló oltalom mellett szintén köztetszésben s kedveltségben ré- 
szeltetvén, a birodalom első folyó lapjai által közzé tétetve, annak további dicséretére ugy hiszszük nincs 
szükségünk. talli k 

TARN iayue 
9.C.p0PF 
ie 

Gróf Lázár Klára tövissi birtoka 1864 évi Sz. Mihály naptól kezdve 

3 rend, s sok nagy érdemü, s jeles hirü orvosi egyéniségek részéről tanusitva van. 

Kapható: Kolozsvártt WOLFF J. és KHUDY J. özvegye gyógyszertáraiban 

haszonbérbe kiadó. Ertekezni lehet, levélben, vagy személyesen, a birtokos grófnövel lakásán 
Körtefáján Marosvásárhely mellett. 

, . 
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es) mladoó tagositott birtoli. G-) 
Kolozsvártól három órai távolságra eső 2200 hold kiterjedésü szentmihálytelki 

tagositott birtok eladó. Bövebben értekezhetn
i személyesen, vagy levél utján Gyaluban 

alólirttal KLEIN FRIGYES. 

(204) Hiadó major. a8) 

Néhai gróf Haller Lajos urtól hátramarad
ott Kolozsvártt, a hidelvén a nagyut- 

czában fekvő lakházzal és istálóval ellátott maj
or eladó. Értekezhetni szóval vagy 

levél által alólirttal Gyaluban KLEIN FRIGYES. 

[ 

STEINJÁNOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittieh 

Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 

Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos 
Domokosnál S.-Szentgyörgyön, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel 
Károlynál Brassóban 

kapható: 

Származtató philosophia tanfolyama. 
Tanuló növendékeknek kézikönyvül, de e

gyszersmind tanultaknak is elmélke- 

dési tárgyul, azonban minden mivelt magya
r embernek is érthető olvasmányul. 

Irta Mihályi Károly r. tanár a nagy-enyedi fötanodánál. 

Első kötet. Az egész tanfolyam első és máso
dik könyve. Ára 1 frt 40 kr. 

Mit és milyet igér e ezim, szakértőké, a m
int meglátják, legott ,értik' is. Hanem 

ugyan e czim egyebek után azt is igéri, hogy e könyv úgy beszél, miképp, m
inden ér- 

telmes magyar ember, ha akarja, meg
értheti. Azokra nézve tehát, kik értelme- 

sek ugyan de nem szakavatottak, vagy 
egyébben sem szorosan úgy nevezhető p

tudós4-ok, 

kiadó úgy véli, nem tesz fölöslegest, ha magából a könyvből idéz egy pár ,helyet', 

melyek elevenebb képzetet adhatnak mi-éről is
, milyen-éről is e könyvnek. 

És pedig: 

1) a tartalomra nézt: 

1. K. ő4 1. ,E—(t. i. az elébbiekben leirt) módot ha követik azok, kiknek a szel- 

lemi világ jeleneteit vizsgálni hivatásuk van: biztosan remélhetni, hogy a lélektan 

szellemi természettanná válik , – melynek segitségével éppen oly, ha nem nag
yobb 

mértékben lesz hatalmunk lelki világunkon
 – mint van az anyagi világon, mióta és meny- 

nyiben törvényeit megismertük. — 

És csak egy ily lélektan fog, hovatovább mindinkább egy
 minden emberileg gon- 

dolkodóoktól szükségesképp elfogadandó
 philosophiává fejlődni ki; phi- 

losophiává, melyet a helyett hogy sokan megvet
nének, mint magát való-ismeretnek áruló 

üres elmefuttatást; vagy elutasitnának mint nyegle ara
ny-büvészt, ki kincsöket elcsalja és 

kevesebbet, vagy éppen semmit sem ad helyébe
; — vagy még gyülölnének és üldöznének, 

mint veszedelmes lázitót: – éppen ellenkezöleg , minden értelmes meghallgat, tanulmányoz 

és követ, mint életből meritett, s tehát az életre jótékonya
n ható, valóságos tudományt. 

I K. 12 1. ,Természettant a szellemi világról, és ebből kifejlő közérvényü 

philosophiát reményleni, nem álmodozó képzelgés, hanem a
lapos számitás, mely bete- 

lik mihelyt a philosophiának mivelői, oda hagyva az ür
es speculatiónak magas, de hi- 

deg és kopár szikláit, leszállanak az észlelet fermék
eny mezejére, és tanulva 

az embert, tanitják az embereket. 
2) a modorra nézt: 

I. K. 2 1. „Midőn eléadásom' beszélgetésnek nevezém, holott nem „dialog" alak- 

ba van öntve, főleg Önöket tartám szemem előtt tisztelt nagyobb közönség! 

Tgen! Önök felöli jó reményem fejéb
en tevém, hogy beszédemet beszélgetés- 

nek mondám, vagy inkább jósolám. Mert ha ef
féle könyvet értelmesek tanulmányoznak, 

természetesen, beszélgetésbe kell eredniök vele; az az: közbe-közbe kell szólaniok 

gondolatban, például, igy : „mit monda csak ön
? jól fogtam-e fel?... hadd lássam csak 

még!... ugyan ugy-e? de niszen ez nagy
on különös volna?... nézzük csak ujra!... mi 

okon mondá?... mi tényekből indula ki? hogy f
üzé megmutatását?... belérzeteinkre, ta- 

pasztalatinkra hivatkozik ? hadd lám az enyimek mit mondanak ?... (hoszszabb elmélke- 

dés).... bizony alig ha igaza nincs! pedig az em
ber egészen másképp gondolta volnal... 

no de ne itéljünk még! lássuk tovább... lássuk 
végig1.. sat. IIy értelemben jósolok 

én e szerény könyvnek beszélgető tár
sakat; ugyan egészen csalatkoznám-e? nem 

hihetem ! 
I. K. 19 I. – ,Közbe legyen mondva, nem árt a philoso

phiának némi népiesités, 

okkal móddal, ugy t. i. hogy világos legyen a nélkül, hogy kiü
ritnők — mert mit ér 

az üresség átlátszósága? elbenéz
hető legyen, a nélkül, hogy ellapitnók — 

mert a valólét sehol sem lapos, mindenütt vannak kisebb nagyobb hegyei, völ- 

gyei, mélyei, magasai; eleven legyen, de nem 
a könynyelmüség, hanem az 

élettelj izegjen benne, — sőt még tréfálhat is, csak tréfájának legalább fele való 

legyen, és tisztán lássék, hol kezdődik és hol végző
dik a tréfa. 

emakspere mimdem mmmmai. 
forditják többen. Kiadja a Kisfaludy társaság. II-dik kötet. Ára 1 frt. 

WMomtepim. Egy értlt szerelmmei. 
Forditotta Ágai. 2 kötet. Ára 1 frt 50 kr. 

Háiért viriisti e polmári? 
Külömbféle alkalmakra való felköszöntések gyüjteménye. 

Ára 60 kr. 

Holond MisMa mapiára amGE-iM év
re, 

számos fametszettel. Ára 80 kr. 

„EHorzott végremdeletel 
Regény. Irta L. BODOR LASZLÓ. Ára 1 frt 20 kr. oszt. ért. 

TARTALOM: I. Kötet. Nagyszerü csalódás. Boszú ter
v. Kendei megtanul oláhul. 

Az elorzott végrendeletek. Váratlan vendég. Elfogatás. Válságos napok. Nép szava Isten 

szava. Az ördög angyal alakban. Derü után boru. A
 végtárgyalás. II. Kötet: Bukás. Egy 

farsangi kaland. Anna és üldözője. Ki az a matróz ? Fekete menyegző. Elindulás. Nem 

lehet tudni mivel használ a feleség. A rablók. Az igazság győzelme. Eskü a halott felett. 

„osztrák peostmugy' Mézikömyve. 
Trta Reisenhoffer Rudolf, cs. kir. postaigazgatósági fogalmazó. Ára e 20 

ivre terjedő 8-adrét alaku kötetnek 2 frt o. ért. 

E mű, mely igen tüzetes, és szorgalommal van irva, nem csak hazai irodalmunk 

lényeges hézagát tölti be, hanem egyszersmind benne az általánosságot ol
y practicus ké- 

zikönyvhez juttatá, melyből minden a postai ügyekben felmerülhe
tő csetekre nézve kielé- 

itő utasitás merithető , mint melyről bátran állithatni, hogy szerző
 e részben hasznos szol- 

gálatott tett. 
Tartalmát illetőleg, két részből áll, melyek elseje az administrativ, másika pedig a 

kezelésszaki szolgálatot tünteti előnkbe. 
Nem kevés érdekkel bir egyszersmind az olvasóra nézve az abban foglalt összes 

postai-összefüggés; valamint a törvénytudónak, historikusnak, geographusnak és statisti- 

cusnak érdekes momentumokat szolgáltat. 

A Kosztolányi hölgyek. 
Történeti regény, két kötetben. Irta P. Szathmáry Károly. 

ra 2 forint o. ért. 

Tartalom: I. KÖTET: I. A pünkösti királynö. II. A rabló és zsákmá 
fehér holló-szárny története. IV. Egy eszme s egy enó a maga idejeben. vány. 

dász története. VI. A jó madarak fészke. VII. Agatha és László. VIII. A vén Márkus. IX. 

Felfedezett menhely. 
II. KÖTET: I. Rabló és hazafi. II. A védangyal. III. Az ezüst lo IV. A kakuk 

fészkében. V. A nyomorultak. VI. Nincs szabály kivétel nélkül. VII. A kepnlgsáni karu 

gozó. VIII. A zuhatagnál. IX. Három est. X Rafael. 

Gr. Széehenyi István Politikiai iskolája. 
Saját műveiből összeállitva III kötet (vége). Ára 2 ífrt 50 kr. 

Többek közt következő érdekes tartalommal — mint függelék. 

Gr. Széchenyi és Kossuth az 1847-iki országgyülésen Pozsonyban. 

Gr. Széchenyi I. napjai a magyar ministeriumban az őrülési rohamig, b. Ke- 

mény Zsigmond emlékirata szerént. 
D-or Balogh Pál mint házi orvos nyilatkozata gr. Széchenyi I. lelki állapotáról. 

Kivonat azon egyik politikai programmból, mely egy évvel az octoberi 

diploma előtt az akkori austriai miniszteriumnak benyujtatott. 

Gr. Széchenyi István végrendeletszerü izenete Deák Ferenczhez, sat. sat. 

A Heidelbergi káté 
értelmmezése. 

Tanitványai számára és magán használatra irta Zombori Gedő tanár. 
Ára kötve 28 kr. 

Ingyen tanitó franczia nyelv- Magyar Román-nyelvtan A romá- 

mester. A franczia nyelvet szintoly nul tanulók számára. Szerkesztette Fe- 

könnyen, mint alaposan megtanulni ki- kete János (Negrutiu) balázsfalvi 

vánó magyar ifjaknak ajánlja Brassai görögegyesült érseki székesegybáz kor- 

Sámuel. I. rész. Az alap- és bővi látnok kanonok. Második, átdolgozott 

tett egyszerü mondat. (A Kékkönyvtár kiadás. Ára 1 frt. 20 kr. o. értékben. 

XIV. füzete.) Ára 1 frt 60 kr. Erdély nagyfejedelemség Hivatali tisz- 

A vegytan iskolája Dr. Stöckhardt ti névtára. Ára 2 fit o. ért. 

után dolgozta Berde Áron termé Népszerü A B C és Elemi olvasó- 

szettudományok tanára és a magy. könyv fiu és leány gyermekek számára. 

tud. akademia 1, tagja. Második átdol- Irta Tóth Tamás kolozsvári év. ref. 

gozott kiadás. Ára 2 frt o. é. tanitó. Ára 16 kr. 

A föld egyes részeinek földirati Györke historiája erdélyről 2 kép- 
ismertetése. Brassai Sámuel kézira: pel VI-dik javitoti kiadás. Ára 16 kr 

taiból ujabb adatok szerint kiadta Erdély történelme Alsóbb kendit os- 

Kovácsi Antal. Ára 45 kr. kolák számára. Szerkeszté Matusik nep. 
Görög régiségtan (antiduitas János, kegyesrendi tanár s a m. k. 

tserik teo számára irta Garda természettudományi társulat rendes 

Szent tö tenet k ó és u szö tagja. Keményen kötve 60 kr. 

történetek az s új szöve Szervezeti javaslat, az erdélyi ev. 

ségből bibliai mondatokkal szerkeszt ref. főlanodak rendezésére. Bizolttsági 

F Tskorni ele rta Turbucz megállapitás nyomán dolgozva Gáspár 

erencz, dézsi kisdedóvó. A szö- János tanár állal 1861. 8-rét 116 lap. 
vegbe nyomoró szöno femetszetekikel Ára 60 kr. 

Kemény kötésben Skr- Rajzminták, fiatal gyermekek számára. 

Képek a természetből. A felserdült agol elükép után erre kas, Sá- 
növendékeknek Vagner Ármin után muel. 1II-dik kiadás 1856 8-rét 53 1 

felmutatja Eovánsi Antal. 10 kő- és 475 ábra d frt 

nyomatu képpel. Ára 1 írt. Erdély földr jza az alkotmányos köz- 

Helység névtár. Erdély (és a Par- gtk felagálés szerént. Atsóbbeem 

tium) minden községének betürendes áü iskolák számára szerkeszté MATUSIK 
névtára. Az 1854-diki s a visszaálli- NEP. JÁNOS kegyes tanítórendi áldor 

tott alkotmányos felosztás szerint, a és tanár, r. k. Iyceumi könyvtárőr, s 

post kerületek feidévei a m. k. természettudományi társulat ren- 
valamint a lakosság számának a leguja ínez 

népszámlálás szerinti Vinotatásávol aes tagja (fgy szítezett térképpeb) áe 

náea ááN TelGMDND 
Má-Számitó Soocrates. Fejbeli 

számvetés 

gdik kiadás. Ard F.. gyakorlati kérdésekben. Angol mintára, 

Utiraszos. Irta Zombori Gedő. hazai tárgyakhoz és viszonyokhoz al- 

-ső kötet: Magyarország, Austria, kalmazva. III. képtáblával. IV-ik kiadás. 
Morva és Csehország, Németország, Irta Brassai Sámuel. 4860. 8-rét XIV 
Holland, Belgaföld, Angolország. 166 lap 70 kr. kölve 90 kr 

II-k kötet: Francziaország, Sehweiz A kis Andor és zoltán könyve 

Savoya és sehweitzi határhegyek, Olasz- Elemi magyar Olvasókönyv. Mindkét 

ország, Krajna, Karantán és Steier- nemiü népiskolák I-ső és II-dik osz- 

ország. A két kötet ára 2 frt. tályainak számára irta Pánczél Ferencz. 

Medgyes Lajos. Egyházi ima- Tizenkét csinos fametszettel. Ára ke- 

köny v. Eredeti imák kötve 2 frt 64 kr. mény kötésben 50 kr. 
— Eredeti egyházi beszédek. Állattan elbeszélő modorban és vers- 

1-ső füzet 1 frt 42 kr. ben, népiskolák számára készité Pán- 

2-dik füzet: 1 frt 42 kr. czél Ferencz. 

Uj folyam 1-ső füzet: vagy az összes T. rész : Honi házi állatok, ára 16 kr. 

beszédek II. ,Honi vad állatok, ára 30 kr. 

3-dik füzete. 1 frt 60 kr.„CARAFFA és az eperjesi vér- 
4-dik füzete. 1 frt 60 kr. törvényszék' czimű történeti kor- 

EÉEredeti halotti imák, eléfor rajz a XVII. századból. Irta K. Papp 

dulni szokott alkalmak és esetekre Miklós. Két kötet. Ára 1 frt 80 kr. 
1 fÉrt 6 kr. Uj német- magyar kereskedelmi 

Szavalmányok növendék leányok szá- Mű-SZÓTÁR. A könyvvitel, váltó- 

mára. Összeállitá Réthi Lajos. Ára űzlet és levelezés körében. Ára köt- 

80 kr. ve TOMr 

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.)


